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Előf ize tés i f e l t é t e l e k : ^ 
Fizetendő Debreczenben. 

Egész évre . . . . . . . . . 2 frt 
Fél évre 1 „ 

Községeknek 60 kr- évi postadíj előleges 
beküldése uíáa ingyen. 

Egyes szám ára 5 kr. 

Sze rkesz tőség i és k iadó i i r oda : 
Nagyvárad-utcza T a s 8 m e r-féle 208ü-dik 

gzámu házban, a megyeházzal szemben. 
i ^ Kéziratok vissza nem adatnak, h 

DEBRECZEN-NAGYVÁRADI 
1\ 1 Lol 1 Vj 
TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

I H i rde t é s i d i j a k : N 

Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö
rinél 4 kr. 

Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 
kedvező engedmények tétstnek. 

Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr. 
„Nyilttér^-ben megjelenő közlemény 

minden pet i t sora 15 kr. 
Hirdetések és előfizetések helyben a kiadói 
hivatalnál, Gsáihy Fer. éí Társa (előbb ifi 
Gsátihy K.), Telegdi Jt. Lajos ós Lástló 
Albert könyvkereskedésében, Budapesten : 
Croldberger A. V. és JSaasenstetn ós Vogler, 
Bécsben, Prágában HaasmsUin és Vogler, 
A. OppehJc, Scbaleck H., Stern Mór és 
Parisban, Hamburgban és Majnái-Frank
furtban: G-. L. Daube é» Mosse Mudolf 
v hirdetési intézetében fogadtatnak «1. A 

Miért vagyunk oly kevesen 
Debreczenben? 

— Helyi érdek. — 

Reményeinket alaposan lehűtötte a nép
számlálás eredménye. Még 57 ezren sem va
gyunk, nem hogy 60 ezerén lettünk volna, a 
mire biztosan számítottunk. 

Az utolsó tiz év alatt szörnyű csendesen 
szaporodott e nagy város lakossága, pedig hi
szen születtek ám szépen s tekintve az ipar és 
kereskedelem élénkülését volt beköltözés is 
jócskán. 

Lehet, hogy a népszámlálás nem adott 
határozott és hü számeredményt, de azért le
verő adatot nyújt az ismert szám alapján ké-
szitgetett számitgatás. 

Ha Debreczen ugy szaporodik mint az 
utolsó évtized alatt, ha nem fordul rosszabbra 
az arány, akkor csak 50 év múlva lesz Debre
czenben 100 ezer ember, a mi magában véve 
nagyon szép dolog lesz, ha igy lesz, de az ám a 
bökkenő, hogy erre az időre ugyanannyi lakosa 
lesz Nagy-Váradnak és Aradnak is. 

És akkor? Akkor a nagy Decreczen le 
lesz főzve alaposan. Elveszíti a vezérszerepet a 
tiszántúli városok fölött s a jövő század, Debre-
czent mostohájának fogja tekinteni. 

Megdöbbenünk, ha ezekre gondolunk, pe
dig a {számok csalhatatlansága intenek bennün
ket arra, hogy a mai kor irányadó egyéneinek 
okvetlenül kell nemcsak ezekre gondolniok, de 
számot is vetni velők ós már most ujry intéz
kedni, hogy Debreczen népesedése ne marad
jon hátra más város mögött. 

Gondoskodni keli a halálozási arány 
apasztásáról. 

Debreczenben a gyermekek roppantul hal I 
nak. A szülötteknek több mint fele pusziul el 
5 éves koráig s ennek oka az ápolás rosszasága] 
a közegészségügyi szolgálat retteuefesen rósz 
berendezése, elégtelensége a szegényekre nézve, 
óvodák, menhelyek hiánya. 

A gyermekek korai pusztulásának oka az 
anyák rosszul táplálkozása, a min könnyen le
hetne segitni, ha kerületi m pkonyhák állíttat
nának fel, — olyan mint pl. a dohánygyárban 
van; — a lakásokat vizsgálni kellene, hogy 
túlzsúfoltság ne forduljon elő. 

Szigorúan kellene gondozni az élelmi pia 
czot, jó ivó vizet kellene teremteni és a többi. 

Nagy dolgok ezek t. urak mindazokra 
nézve, a kiknek szavok van Debreczen sorsa | 
intézésében. 

Hiszen nagyszerű dolog az, a mi az épit 
kezes terén fog az idén történni s ez emelni is 
fogja Debreczent s befolyással lesz sok tekintet 
ben a népesedés szaporodására is, de tekintettel 
kell lenni egyéb irányzatokra is, mert Debre 
czennek elmaradnia nem szabad. 

Sokat várunk az állami rendőrségtől is, 
mely személyzet szaporítással járva, kétségte
lenül kitűnő rendet fog hozni. 

Ámde van kívánni való sok és ezeket kí
vánni nem csak méltányos, de jogos is. 

Mi azt hiszszük, hogy van Debreczennek 
sok jeles tehetségű vezér-egyénisége, kik a leg
melegebben érdeklődnek Debreczen fejlődése 
iránt. Tegyék meg hát a legszélesebb irányú 
intézkedéseket s kivívják magoknak a jelen és 
|jövő nemzedék elismerését, háláját, köszönetét. 

ö r . — y —ly , 

hó végével: 115 férfi, 26 nő. Ebből elitéltetett 94 
férfi, 18 nő, vizsgálati fogságban van 12 férfi, 2 nő, 
felebbezés alatt pedig 9 férfi, 6 nő. — A tiszti fő 
orvos jelentése szerint Debreczen város közegész 
ségi állapota az előző, deczember hóhoz viszonyítva 
kedvezőtlenebb volt, a mennyiben betegedések na
gyobb számmal fordultak elő. A megbetegedések 
leginkább a légző szervek hurutos és lobos bántál 
maiból és a kiskorúak között járványosán uralkodó 
kanyaróból állottak. A kanyaró járvány kisebb ki
terjedésben uralkodott, mint az előző hóban és a 
felmerült esetek kivétel nélkül kedvező lefolyással 
végződtek. (A születési és halálozási kimutatásokat 
hetenként közöltük.) — Házasságra lépett a múlt 
hóban helv. hitv 61 pár, róm. kath. 7 pár, izraelita 
2 pár. — A közkórbázban maradt január hóról 52 
férfi és 56 nő. Orvosrendőrileg megvizsgáltattak a 
múlt hó folyamán a piaczra hozott különböző élelmi 
czikkek, mely alkalommal 12 drb sertés húst, bor-
kás kór miatt lefoglaltak és megsemmisítettek. 
Beké Mihály árvaszéki elnök jelentése szerint múlt 
év deczember végével gyámság alatt maradt 4013. 
gondnokság alatt 39. Ez év január végével pedig 
gyámság alatt maradt 4066, gondnokság alatt 39 
segélyeztetett 1806 árva. 

T Á R C Z A . 

Ha nem volna tüz a földön: 
Jéggé fagyna a világ; 

Nem voln' benne semmi élet, 
Nem láthatnánk semmi szépet, 

Nem virulna lomb, virág. 

S ha nem volna tüz a szívben 
S nem hevitné égi láng, 

Mint az éj sark jég vidéke 
Oly hideg voln', semmi éke, 

Sírgödör volrí a világ. 

Tüz a szemben, tüz a szívben 
És agyamban eszme-tüz, 

Ifjú vérem minden cseppje 
Tüzpatakként forrva, pezsgve 

Izgat, éget, kerget, üs. 

Hajtsd szivemre szép fejecskéd. 
Nem érzed-é melegét ? 

Szelíd, tiszta lobogása 
Majd szilaj, vad lángolása, 

Lánykám, csak te érted ég. 
Benedek János. 

— D e b r e c z e n 1891 j a n u á r i u s b a n . Deb 
reczen BZ kir. város közigazgatási bizottsága csü
törtökön d. u. tartotta rendes havi ülését a város
háza nagy tanácstermében Simonífy Imre polgárs 
mester elnöklete alatt. A polgármesteri jelentét 
főbb pontjai a következők: a rendőrség által mul-
hóban letartóztatott 122 egyén. A városból eltolon-
czoltatott 18. A rendőrfőkapitányság 32 egyént lá
tott el iparigazolványnyal A katonai létszám volt: 
közöshadseregnél 1118 ember, 534 ló; a honvéd
ségnél 892 ember, 298 ló, összesen 2010 ember, 
83vi lő. — A lakosság által állami adó fejében befi
zettetett: múlt évről 17,828 frt 9072 kr, folyó éu'ől 
5071 frt 29 kr, késedelmi kamat 450 frt 61 kr, ö s 
szesen 23,850 frt 80'/a kr. A községi bíróság ügy
forgalma következő volt: bátralék nincs, uj panasz 
érkezett 339. — Végrehajtás elrendeltetett 32 foga
natosíttatott 29 esetben. — P o y n á r Dénes kir. 
ügyész jelentéséből kitűnik, hogy a debreczeni köz
ponti fogházban a rabok összes tétszáma volt január 

Sóhajok. 
— Rajz. — 

Irta: S z a t h m á r y Zol tán . 
Oda gördítette öreg karos székét a kandalló 

mellé s felgyújtotta a samovár alatt a borszeszt. 
Egy darabig beleveszett semmit mondó tekintetei 
a kékes lángokba azután megsimogatta a lába mellé] 
telepedett félvak kutya bozontos fejét B olyan erői
tett mosoly féle húzódott ajkai köré. 

Talán azon mosolygott olyan szánalmasan, 
hogy ők k e t t e n miiyen egyedül is maradtak a 
világon ?! 

Hogy nincs egy lény se mellettök, a ki meg 
édesite é csevegésével az ünnepélyes csendet, a ki 
felvillanyozná az ifjú kedélyét s fölébresztené szive 
ben az élni vágyást. 

Nincs itt az élet nyiivánulásoknak semmi jele 
nincs itt beszéd, vidám kaczaj, lárma, zaj. 

Csak elvétve hallatszik be az ablakon a sikon
gó téli szél, csak néha-néha hangzik fel az ablak 
alatt járókelők monotom kopogása. 

Itt benn sem z«varja meg a csendet egyéb, 
mint az óra egyhangú ketyegése, mely össze olvad 
a tüz ropogásával; s az ifjú kebléből feltörő egy-két 
sóhaj. 

Egy az elhalt szülőknek, egy könyü a hűtlen 
barátoknak. 

Azután egy mély, fullasztó, a hűtlen ked
vesnek. 

Ez a sóhaj magával ragadja a gondolkodás 
menetét is. 

Látja maga mellett azt a szép szőke leányt, 
hallani véli dallamos hangját, érezni véli illatos 
lehelletét ajakán. 

Fölújul emlékében a múlt, a tavasz, a virág
zás kora. 

— H i r s c h b á r ó a z s idóké r t . Hirsch bá
rónak, a hires milliomosnak az áldozatkészsége, 
melylyel hitsorsosait segíti, nem ismer határt Az 
egyébként is jótékony Krőzus csak ugy szórja a mil
liókat, ha a zsidóság érdekeiről van szó. Legújab
ban azt táviratozzák New-Yorkból, hogy a Eeuter-
ügynökség jelentése szerint Hirsch báró táviratilag 
tudatta a zsidók Amerikába való bevándorlásának 
támogatására rendelt Hirsch-féle alapítvány keze-
lőségével, hogy 12 millió frankot bocsát rendelke
zésére és felhatalmazza a kezelőséget, hogy ha ezen 
csszeg kamatai nem volnának elegendők arra, hogy 
az alapítvány minden c/élját betöltsék, a tőkének 
egy részét is felhasználhatják. Ez esetben ő ismét 
ki fogja egészíteni a tőkét. 

Karczolatok. 
— Innen, onnan, mindenünnen. — 

Bi.-ony már kedélyeskedni sem merünk a tisz
telt téllel, mert ha barátságos arczot mutat is 
felénk, az olyan, hogy vaczog a fogunk és ha nem 
sírunk is belé, de könyezünk, erősen könyezünk. 

Nincs az a v i r s t l i n é l k ü l i — tormás 
virstli, mely rikatóbb lenne az öregnél. 

* 
Azt mondják : a hideg összehúzza a testeket. 
És ez szent igaz, mert nekem egy öl kemény 

fámat olyan kicsire rántotta össze, hogy két hét 
elmultával ezerszer nagyitó-üvegen se találtam 
belőle egy — fogpiszkálni való darabot. 

Még hallja a régi keringő dallamát, visszacseng 
fülébe az utolsó akkord. 

Látja mint karolja át derekát, mint száguldják 
körül, séditő gyorsasággal a termet. 

Érni azt a kéjt, mely betölti keblét az első 
csóknál. Megpezsdül nyűtt tagjaiban a vér, mint1 

akkor — régen, mikor először viszonozta csókját az 
a két üde eper-ajk. 

Emlékében vissza rohan a múlt gyönyörteljes 
pillanataira, mikor először hallotta ajakáról azt a 
szót, azt a feledhetetlen szót „szeretlekr 

A kandallóban elégett az utolsó ha
sáb is, a samovár alatt végsőt lobbantott a borszesz 
lángja s felforrt benne a viz. 

De a vén-ifju nem látja, nem lát semmit, az ő 
gondolatát fogva tartja az a régi feledhetetlen szó 
varázsa: s z e r e t l e k . 

Cserepes ajkai azt susogják, mint a fanatikus 
bálvány-imádók bálványok nevét a végveszélyben. 

Azután felsimitja homlokáról az aláhulló gyér
fürtöket s újra sóhajt. 

Mi történt azután ?! Szétfoszlottak a könnyű 
báli-ruha fodrai s szétfoszlott a leány szivében is az 
ábránd, a — s z e r e l e m . 

Jött egy uj t a v a s z számára s másnak súgta 
hogy „szeretlek". 

Az ifjú megborzong. A vén kutya elvakkantja 
álmában magát. 

Lehajlik az ifjú a kutyához, még egy sóhajt 
bocsájt ki kebléből, azután visszahanyatlik a karos 
szék tám anyára. 

Ez az utolsó sóhaj az élet után szállott; talán 
a miért elszakította az é l e t t ő l . | 

A vén kutya feltápászkodik, megnyalja ura le
csüngő kezeit, még Yagy kettőt szűkül, azutáni 
vissza fekszik aludni. " " | 

Minden olyan c s e n d e s lesz, csak az óra 

De a napokon még sem tudott az öreg mord 
tél — erőszakot cselekedni. 

Azokat nem tudja—összebúzni, sőt minden 
nap hosszabbodnak reggel és este is, 

Ez mutatja, hogy tél uram előbb-utóbb el fog 
— pusztulni. * 

Elpusztul ? El ám, ha ugy nem tesz, mint a — 
farsang. Hiába dobták ki búshagyó kedden az ajtón, 
a böjt nyitva hagyott ablakain, megint — betolako-
dék s lesz egész húsvétig annyi hejenuja, mintha 
csah farsang volna most is. 

No hát a tél dühöngje ki magát s hordja el az 
— irhát. * 

A tél örömei közt nem utolsó a rengeteg 
n á t h a . 

Nekem pl. már másodszor van olyan, minőt 
tavaly rengeteg influenzának kereszteltek volna. 

Tessék elhinni : prüszkölök is annyítj hogy 
minden ide leirt betűre rájut vagy 5 darab. 

* 
Az emberi véges elme mi a szöszt ki nem 

talál már? 
íme egy katonatiszt is mit ókumlált ki V 
Egy barátjára, beszélgetés közben, kirántja 

kardját a hüvelyből, az megretten, de ime mit lát? 
A tiszt megnyom egy rugót és a kardból pom-
— z s á m o l y s z é k lett. 

* 
Egy társaságban arról beszéltek, hogy ki lenne 

a legjobb színigazgató Debreczenben. 
— Hát az, a ki a legtöbb színielőadást l á t t a , 

mert annak b ő tapasztalata lehet. 
— Akkor hát a tanács tévedett, mert nem 

Leszkait kellett volna megválasztani, hanem C z i n-
c z á r t a — v i l á g o s i t ó t . 

Az Öreg már 25 év óta világítja a színházi —. 
sötétségünket. 

* 
A világosságról jut eszembe, hogy én sokat 

járok — éjszaka az utczán. 
(Tetszik tudni á s v á n y i z e t iszom ugy 1—2 

óráig s akkor lejárkálom.) 
A múltkor elmaradtunk ugy 5 óráig s ime mit 

látunk az utczán ? 
Kagyog a hold, ragyog a milliárd csillag, ra

gyog a szép fehér hó s olyan világos volt, hogy egy 
tüt a szénás-szekérben is meglehetett volna találni. 

És m i n d e n l á m p a é g e t t . 
Ez már derék 1 
De tegnap meg 1 órakor jöttem haza, hát 

olyan szurok sötét volt, hogy az egyik szememtől 
nem láttam át a másikig. 

Ezért történt aztán, hogy a 198-dik' számú 
rendőrbe ütöttem a fejem s valamelyikőnk feje 
olyan hangot adott, mint az — üres hordó 

Kibékültünk. 
— Barátom, miért nem ég ma a gáz? A múlt

kor 5 órakor is égett, pedig a világosság ugy ragyo
gott, mint a bölcs Salamon tökéletességtől ragyogó 
ábrázata. 

M a i s s B á m u n l a L l i o z e g y f é l í v u a e l l o i r t l o t v a x i c s a t o l v a . 

ketyeg az asztalon. — Olyan hideg van oda künn s 
iolyan h i d e g van ide benn. 

á boganűi bálja.*)' • 
Irta: P ós a La jos . 

. . .Zöld erdőbe érve, a kerek tisztásra. 
Szól már a muzsika, a czigány czifrázza, 
Ezer lámpa csillog sötét lombok közül, 
Nevető vadrózsák szerte köröskörül. 

Tömérdek a vendig, csupa uri fajta, 
Bíboros, bársonyos diszöltözet rajta. 
Pávaszem herczegnő és gróf Szarvasbogár, 
Egymáshoz illenek, gyönyörű mátkapár. 

Hős Czinczér a vőfény, a vitéz kapitány, 
Most jött a lakziba egy sánta paripán,. 
Oldalán gyikle^ő, mindig jár a szája, 
Izeg-mozog fején két nagy micsodája. 

Ki a nyoszolólány ? Méhecske kisasszony, 
Sokat munkálkodik, egyszer hadd mulasson 
Kezet is csókol ám Szöcske úrfi neki, 
Két potrohos darázs sandán nézegeti. 

*) Ezt a gyönyörű költeményt, melyben „Páva-
szempillangó-herezegnő" és gróf „Szarvasbogár" me
nyegzői ünnepélye van leírva, „ Az én Újságom"" czi-
mü kitűnő gyermeklap legutóbbi számából Vesszük át. 

A bogarak bálja" egy részét képezi „Áz én Ujsá-
gomu-ban megjelenő „Bandi álma" czimü hosszabb 
elbeszélésnek. 



2 DEBRECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

— Hja kérem! Kiszámítja a mérnök ur előre, 
aztán ha setét Yan nem ég, ha világos van is ég, 
mert elő van irva. Ez a fórsrift. 

— Alászolgálja. 
* 

Kövesdi János nemzetes ur, elvégre kezdi — 
ha ugyan kezdi, — jóban forgatni magát. 

Nem csak több árvát lát el — igaz, elég me
legellenes — ruhával, de Jankafal vának 2, mondd 
k é t hold földet ajándékozott, 

Már meg alapítványt készül tenni az uj-létai 
templom és iskola javára. 

Igen, igen szép volna ez Kövesdi Jánostól 
Csak aztán azon v á 11 ó k a t ne adja alapul, a 

melyeket még ő se tudott bevasalni véletlenül. 

Valamelyik bálban történt. 
Egy fiatal ember tánczra kért egy kisasszonyt, 

de a keztyü nem volt a kezén. 
— Ugyan kérem, — mondja a puszta kéztől 

ruháját féltő kisasszony, — húzza fel a keztyüit, 
mert meghűti magát. 

. * 
— Furcsa! A gr. Zichy Géza jubileum legna

gyobb része K a r c z a g o n fordul meg s mégis — 
D e b r e c z e n b e n tar t ják. . . . . ! 

Ygenyass . 

Várja mindenki a tavasz első hírnökét, az első 
kis virágot, azt a színtelen, illattalan kicsi virágot, 
mely a hó alatt hirdeti a közel kikeletet. 

Mikor fog körötte zöld pázsit lenni, — mikor 
fog felette fa rügyezni, lomb bokrosodni s madár 
dalolni 

Milyen messze van az még, ha nem a naptárt 
nézzük.... 

De el fog jönni, — itt lesz a tavasz! 
Addig gyönyörködjünk a hó-világban és a jég

virágban 
...Csak még is unalmas ez a böjt. . . ime 

megszületett az első unalmas böjti predikáczió, me
lyek valószínűleg másoktól több fog követni. 

Nemó. 

relmi bűnök" ez. müvét. Szép olvasottságáról, jeles monda egy ur a hallgatók kozzul. Meg is kérdem a 
képzettségről tanúskodó fejtegetésének nagyobb vadásztársától, hogy igaz-e? ^ . , , . . , . , r7 
vésze irodalmi téren mozgott s különösen Zolának | — No hiszen, jó helyt kérdezősködik, felelte 

La béte humaine" czimü, szenzácziós regényéveljjámborul, — hUz. az még többet meg nagyobbakat 

H Í R E K . 
F a r s a n g u t á n . 

A táncz-bohócz fejéről le van ütve a csörgős 
sapka, a vidáman duruzsolt nagy bőgőre bálban el
rongyolt tillból fátyol van kötve. 

Tréfák, mulatságok királyát kidobta pünkösü 
trónjából a „Hamvazó szereda", mely hamuval kí
nál, hamvat hinteni bűnös fejekre, megtérés jeléül1 

vezeklés fejében. 
Tánczosok, kik torok rekédésig kurjangatták 

& „hogy volt, hogy"-ot, kifáradtan, ásitozva néznek 
a farsangból kimaradt bálok elé s fejkötő alá nem 
jutott bálozó hölgyikék, epedve gondolnak a petre
zselyem nem árulásra. 

Nos, hát tombolt a világ, merő szokásból, mert 
hisz így volt tavaly, igy tiz, húsz, ötven és száz 
évekkel ezelőtt s igy "fog talán megmaradni még 
nagyon sokáig. 

Urfik és hölgyikék turbékolva mesélnek az 
„ e z e r e g y é j a éjszakáihoz hasonlított báli éj' 
szaka k e l l e m ei rő l , mig a m a m á k szinte meg-
rőkönyödnek, ha eszükbe jut, hogy tulajdonkép 
mennyit is á s í t o t t a k ők egy-egy ezeregy 
hasonló — báli éjszakán. 

A papák, taták, apák, éjjel-nappal rémeket 
látnak. Alakokat, kik jéghideg arczczal, irigy tekin 
tettel nyújtogatják feléjök a — s z á m l á t , mely 
abban hasonlít a rátottához, hogy szintén 
b o r s o s . 

Óh igen 1 Most már elmúlt a dinom-dánom, 
most jön a szánom-bánom, — számla fizetések nap
ján és váltók lejárataikor... 

Irgalom istenei minő hónap-elsője lesz 2 hét 
múlva 

És a táneztermek csillárai jó ideig nem fog
nak kigyúlni, — a czigány vonója i n v a l i d u s 
lesz — és pihenni igyekszik a mulatók serege. 

Olyan különös nyugalom következik be 
Félig mámoros a mulatságoktól, félig émelygős a — 
józanodástól. 

A jóllakásra jön a — böjt. 
Ah í a böjt! Az a sok czifraság mit a hiúság, a 

látszat adott sokakra, lehullott s a bojt szigorú 
gúnyjával nézi a tépelődőket. 

De azért folynak tovább a megszokott meder 
ben a napok... 

Sétál a pillangó a rózsabogárral. 
Szitakötő bácsi kedves családjával, 
Isten tehénkéi a menyasszonyt nézik, 
Aranyos ruhája nagyon tetszik nékik. 

Ide-oda repdes Szentjánosbogárka, 
Mindegyik kezében fénylő ezüst lámpa. 
Ragyogó csapatja le-leszáll a fűbe, 
Majd csillagraj gyanánt száll a levegőbe. 

„Húzd rá, more, húzd rá!" — kiált a hős Czinczér, 
Ne sajnáld a gyantát, nem csinálod ingyér! 
Tudod a nótámat, húztad is sokszor már, 
Azt, hogy: „Cserebogár, sárga cserebogár"... 

Szól Tücsök, a primás: „Igen is, instálom, 
Vitízs kapitány ur, azsonnal csinálom. 
De bizsony jó lenne egy-két rongyos bankó, 
El is aakad a hur, íhes is a rajkó". 

Hegedül a tücsök, szekundál a szúnyog, 
Dongó a bőgővel bele-bele dünnyög. 
Aprózzák a tánezot, ki-ki fogja párját. 
Majd, mint a forgó szél, oly sebesen járják. 

Izzad a hős Czinczér, csurog a viz róla: 
„Jaj de jó volna már egy pihenő órai* 
Katiczabogárka legjobbkor belépett, 
Hogy kiszolgálja mind a szomjas v< 

Takaros szobalány, kis Katiczabogár, 
Hüsitő itallal ügyesen körbe jár. 

d r . Z ichy Q-éza 25 éves jubileumára 
a nagyszabású előkészületek már megkezdődtek. A 
ma egy hete tartott értekezleten öt bizottság lett 
alakítva u. m. e l f o g a d ó bizottság, elnök: S 
monffy Imre kir. tan. polgármester; s z í n h á z i 
e l ő a d á s o k a t rendező bizottság, elnök: Vér
t e s i Arnold; e m l é k t á r g y bizottság, elnök: 
Gr. B e t h l e n Mikó Róza; b a n k e t t bizottság, 
elnök: dr. Kó la János; bál bizottság, elnök: 
Da lmy László. — A jubileum kezdődik márczius 
29-én gr. Zichy ünnepélyes fogadtatásával s este. a 
színházban nagy zenei hangverseny, 30-án d. e. 11 
órakor „zene reggély" a színházban, 2 órakor ebéd' 

Bikáa-ban, esíe ugyanott bál. — Erre az alka
lomra dr. V á r a d i Antal prológot ir; részt vesz
nek Nád a iné, H a b a y Jenő művészek stb. — 
Sajnálattal emiitjük fel, hogy a helybeli tényleges 
hírlapírók közzül csak is K a r c z a g h Vilmos ur 
van a bizottságokban, az ezek bevonása az ügynek 
igen nagy előnyére lehetett volna. 

— A m ű v é s z n ő köszöne te . Lászyné Etel 
a következő levélközlésére kért fel bennünket: 
„Azon nemes lelkű úrhölgyek, kik irántami rokon
szenvüknél fogva buzgólkodásuk által d e b r e 
c z e n i u to l só*) j u t a lom j á t é komat . ' oly 
kellemessé, részemről örökre felejthetetlenné tették, 
fogadják legforróbb köszönetemet s szíveskedjenek 
becses emlékükben megtartani." Mély tisztelettel: 

é Etelka. 
— B á l i n t nap. Ma — szombaton —van 

Bálint napja s ez alkalomból szeretett és nagyra-
becsüit főpásztorunk mlgs R é v é s z Bálint püspök 
és főrendiházi tagot számos kiváló egyéniség ke-, 
resté fel, hogy a derék férfiúnak kifejezzék jó kivá-| 
nataikat, óhajtva, hogy neve napját sok éven át ün
nepelje ne csak szellemi, de testi erejének is teljes 
épségében is. A mély jó kivánatokhoz mi is hozzá 
csatoljuk a magunkét. 

Kőröscy S á n d o r a kitűnő jogtudós s 

foglalkozott. A felolvasást megtapsolták és éljenez
ték. A felolvasások után választmányi ülés követke
zett, melyen a legközelebbi felolvasás sorrendje álla
píttatott meg s folyóügyeket intéztek el. 

— F é n y e s esküvő. Február 8-ikán d. u 
tartotta Dr. Bal k á n y i Ede kerületi orvosunk fé
nyes esküvőjét É r b e r Vilmos helybeli nagy keresz 
kedő bájos és szellemdus leányával Irén-nel. A-
annautezai izr."ima-ház zsúfolásig megtelt; képvi
selve l-vén ott a kereskedő világ és a város kapa-
czitásai. Dr. B á r á n y József kecskeméti hitszónok 
intézett emelkedett hangú magyar beszédet a fiatal 
párhoz, mely magával ragadta a közönséget is. — 
Az esketés után az örömszülék házánál nagy és 
diszes lakoma rendeztetett. A Friedmann-féle ven
déglőben pedig a boldog vőlegény a szegényeket 
vendégeitette meg. — Sok szerencsét az uj páraak. 

— A z alföldi takarékpénztár városunk 
e kitűnő hírnevű pénzintézete megtartotta évi köz
gyűlését. A tiszta jövedelemből minden 100 frtos 
részvény után í 0 frt fizettetik. — A sorrend szerint 
kilépett két igazgató: dr. M e d v e K á l m á n és 
F e i s c h l K á r o l y újból s nagy lelkesedéssel let
tek megválasztva. 

— E g y i k laptársunk felsorolja, hogy a 
vármegyénkbeli P.-Ladányban milyen lapok járnak 
s ezek közt fel van említve, hogy az „Értesítő„ — 
már mint a mi lapunk, csak egy (1) példányban 
jár. Hiszen tudjuk mi, hogy a számok sem mondhat
nak mindég igazat, de hát az igazság kedvéért még 
is felemiitjük, hogy oda lapunk n e m egy, de hé t 
(7) példányban jár. Régebben járt biz a mi lapunk 
oda több példányban is, de hát ezúttal csak 7 megy 
s igy a debreczeni lapok közzül P.-Ladányba is a 
miénk jár —- legtöbb példányban. 

— A k ike t nem ir igye lek . Őszintén 
megvallom bennem is él az irigységből, ebből a csú
nya emberi betegségből egy jó adag. 

No a milliomost nem irigylem, mert én beér
ném azzal, hogy csak egy hatos lenne mindég a zse
bembe, de ez pogány ritkaság; most. 

Még azt se irigylem, a kinek sok szép felesége 
van, mert asszonyból akkor is elég egy, ha szép. 

De irigylem, a ki jó dohányt pipái, jó szivart 
sziv, jót tud tenni, a ki gömbölyűre tud hízni a mei 
elégedéstől. 

Néha a papot is irigylem, ha szép hölgyekuek 
prédikál, — néha meg az orvost, ha nem veszélyes 
betegeit pompásan kigyógyítja. 

De ha irigylek ict el nem sorolható sokakat, 
egy ember sorsát nem irigyelem. 

Ez a vadászé, a ki csupa szenvedélyből, hó
ban, fagyban, sárban, melegben, vízben, porban czi-
peli a fegyvert s keresi azt, a mit nem veszített el 
a — vadat. 

Katona koromban pedig jól lőttem a czéltáb-
III. kerületünk orsz. gyűl. képviselője pénteken1 lába, sőt be sem hunytam a szemem, ha elsütöttem 

rosunkba s a vasútnál ugy a városba puskám. d u. érkezett városunkba s a vasútnál ugy a váró; 
minta III kerület s a ma, szombat este rendezendő 
szabadelvi párti bál rendező bizottsága által ünne-
pies fogadtatásban lett részesítve. Az üdvözletet 
Sí monffy Imre kir. tanácsos, polgármester tar
totta. — 

— El ismerés. Az E. m. k. e. debreczeni és 
hajdumegyei fiókjának igazgató választmányának 
tagjai: gr. D é g e n fé ld József főispán elnök, Si 
monffy Imre és K a r a p Mór alelnök; továbbáj 
B é s z l e r Károly, T ó t h Béla, Márk Endre tit
kár és P é t e r Gábor testületileg tisztelegtek az 
Emke bál rendezőségének elnökénél gr. B e t h l e n 
Mikó Róza úrnőnél és fényes eredményű tevékeny
ségeért köszönetüket fejezték ki. 

— €soküíiai-köi*. A Csokonai-körben csü
törtökön esíe 5 órakor, szép számú közönség jelen
létében, felolvasó ülés tartatott. V é r t e s i Arnold 
elnök nyitotta meg az ülést s ezután G á s p á r Imre 
a „D. Hp.B szerkesztője olvasta fel „A parlamenti 
report" czimü igen szellemes és nagy tetszést nyert 
dolgozatát. sEzutáu dr. B a k o n y i S. olvasta ,Sze-

*) Mi bízunk az uj'szmigazgatóban, hogy Lászynét 
a debreczeni színpad nem fogja nélkülözni. 

a puskám. 
Hanem azért vadászni soha nem szerettem 

menni s ha rávettem ts a fejem, én bizony inkább 
az elemózsiás tarisznyát czepeltem sem hogy jám
bor nyulakat és fogoly madarakat irtsak ki gyilkos 
golyómmal, ha talán találtam volna. 

Pedig milyen derék emberek, azok a vadászok! 
Mennyi nagyszerű esetet tudnak elmesélni! A mi 
mind m e g t ö r t é n h e t e t t—volna. 

A ki a s z i m p l a fegyverrel is láduplázott a 
nyúlra, a ki nem is töltött, csak csattogtatta a fegy
vert s még is lőtt a pnska és hullott a — fogoly. | 

Hát Mózsi, a ki a botját fogta a farkasra és az 
is elsült 1 

Hát az, a ki 999 nyulat lőtt 777 lövésre egy 
óra alatt! 

Ezeket a derék urakat igazán nem irigylem, 
még akkor se, mikor görnyedve hozzák a sok tapsi-
fülest. 

Hát ezekre is rósz nap köszönt be. A nyúlra 
nem lesz szabad lőni 

tud — füllenteni. 
Jámbor vadászok ti csak lőjjetek, ha mást 

nem, rókát, mert ha ti nem volnátok, akkor az új
ságíróknak kellene — t ö b b e t füllenteni. 

Azok pedig nem értenek hozzá. 
Nimród. 

— Hymen. M a n d e l Zsigmond termény
kereskedő f. hó 22-én tartja esküvőjét N e u m a n 
Sámnel terménykereskedő kedves leányával É t e l -
le 1 a helybeli izr. templomban. — Áldás az uj 
frigyre. 

— S z e m é l y i l i i rek. G y ö r g y Endre or
szággyűlési képviselő városunkban időzött, S t a n -
csek kir. itélő táblai bíró szintén itt volt lakás 
keresés czéljáből. A mint elvégezte e dolgát vissza
utazott a fővárosba: 

— A k i r á l y i t á b l a b e b ú t o r o z á s á r a — 
a tanács a Fodor Mihály utódai budapesti czég 
ajánlatát, — mint legelőnyösebbet — fogadta el. 
8993 frtot fizetvén érte neki — A lámpák, iroda
szerek s kisebb föíszerelési czikkek szállítására 
nézve pedig általánosságban a Kaszanyitzky Endre 
helybeli előkelő czég ajánlata fogadtatott el. 

Ö n g y i l k o s tanoncz. A múlt hét pén
tek estélén, mint rendesen, nagy zúgással omlott 
kifelé a kollégium kapuján a tanonezsereg. N a g y 
István 17 éves asztalos inas, ki a Kis Gyula csapó-
utczai üzletében volt alkalmazva, sebes léptekkel 
nent hazafelé a nagy hidegben, öcscsével egy 15 
éves csizmadia inassal. — Ez utóbbi valahogy össze
veszett Kovács Géza lakatos tanonczczal, ki kemé
nyen főbe vágta a gyereket. Erre Nagy István se 
volt rest, odarohant öcscsét védelmezni.. De Kovács 
Géza vele is szembeszállt, mire ő dühbe jött s ugy 
vágta a hátába a kést, hogy a penge menten meg
görbült a csontján 0 thon nem mondták el a dol
got s még a többi inas (pedig vannak vagy öten) se 
tudott róla semmit. — Febr 11-én, szerdán aztán a 
fiu a büntetéstől való féltében, felakasztotta magát 
a forgács színben, ott meg is halt. Atyja, ki a csapó
kertben lakik, ma szállíttatta ol fia holttestét a 
közkórházba. 

— Bá l . A debr. borbély és fodrász segédek 
márczius 1-én vasárnap tartják jótekonyczélu táncz-
vigalmukat a „Margit" fürdő táneztermében. A 
jövedelem fele a helybeli tűzoltói zenekar alapjának 
gyarapítására fordittatik. 

— Esküvő, Borbély József kisújszállási adó
tiszt esküvője e hó 11-én volt Dr. Vedrődi Viktor 
gazdasági tanintézeti tanár kedves és müveit leá
nyával Otilkával. 

— Halá lozás . C z a k ó Gábor íisza közép 
járás orvosa s megye bizottsági tag f. hó 10-ikéu 
Török-Szent-Miklóson élte 55-dik évében elhunyt. 
Temetése 12-ikén d. e. a róm. kath. szertartás sze
rint nagy részvér mellett folyt le. — Bár távolról is 
részvétünket nyilvánítjuk a gyászoló családnak. 

— E i s z e r s ö d é s e k . Irtuk már, hogy az uj 
színigazgató egész uj társulatot hoz- őszre, meit 
n y á r o n nem lesz társulata. (Hogy lehet PZ? SZ.) 
Csak egy pár nagyon fiatal és bájos tagot tartott 
meg a k a r b a n . Elszerződött E l l i n g e r Ilon, 
L o c s a r e k n é ; szerződés után néz L á s z y n é 
stb. A mi kitűnő női kórusunkból önálló szinés?nő-
nek szerződött a szép és ügyes játékáról, csinos 
hangjáról és szép, Ízletes öltözékeiről ismert Su
li n k a Mari, ki a Balog Árpád jól szervezett szín
társulatának lesz első rendű tagja. Kívánunk neki 
sok sikert és babért. 

— A megyéről . Gróf Dégenfeld főispán el
nöklete alatt számvevőszék tartatott a megyeházán. 
— Folyó hó 16-án az á l l a n d ó v á l a s z t m á n y 
állapítja meg a február 20-diki közgyűlés tárgyait. 

— A bál és az e g é s z s é g . Az „Egészség" 
czimü folyóiratból vesszük át a következő hamvazó 
szerdai elmélkedést: „Mindent elront a divat és a 
majmolás. Van-e szebb társadalmi berendezés, mint 

Pöttyös piros kötő libeg a derekán, 
Nyájas, vidám mosoly játszik az ajakán. 

Zöld papsajtlevélen, gyöngyvirágpohárba 
Hajnali harmatot hajlongva kínálja. 
Hej, van keleté a gyöngyvirágpohárnak, 
Hős Czinczér is fölhajt egymás után hármat. 

Mikor a nap fölkelt s madarak daloltak: 
Vége lett a fényes nagy lakodalomnak. 
Előáll a batár, beül a mátkapár: 
Pávaszem herczegnő és gróf Szarvasbogár, 

Tizenkét pillangó a kocsiba fogva, 
Sárga cserebogár gyeplőszárat fogja, 
Libériás darázs kettő is a bakon, 
Csákó a fejükön, tarsoly oldalukon. 

Hős Czinczér, a vőfély, a vitéz kapitány 
Mellettük lovagol a sánta paripán. 
Puffogat erősen ócska pisztolyából, 
Kis Katiczabogár menten el is ájul. 

Lovas bandérium elöttök, utánok, 
Zöld mentés leventék, kabócza-huszárok. 
Repdesnek felettük tarkaszárnyu lepkék, 
Mintha a szivárványt ott fenn lebegtetnék. 

Hosszú sorba hintók gördülnek el haza, 
Kurjongat a násznép; ihaja, tyuhaja! 
A banda meg húzza a Rákóczi-nótát, 
Bezengi a hegyet, bezengi a rónát. 

No hát nem is fog akkor X. ur olvan sok va-;hogy a társaság a hosszú, egyhangú télen át időn 
dász kalandot regélni, a mint eddig tévé. | k i n t összekerül, derült jó kedvvel elcseveg, az ifju-

Pedig csak tegnap mondott el sör mellett s áS tánczra perdül, a víg társaság jól étkezik s az-
vagy 10 uj, érdekes, igaz esetet. 

— No, ezek legnagyobb része 

Erdő szélén .a sok szarvasbogár várja, 
A vőlegénynek mind hűséges szolgája. 
Éljenzik, bókolnak, a virágot szórják, 
Menyasszony ölébe hullanak a rószák. 

Végre megérkeznek tölgyfapalotába, 
Az örömapának grófi odújába. 
Pávaszem herczegnő sirva karolja át 
Szarvasbogár papát, Szarvasbogár mamát. 

Hős Czinczér előáll, köszörüli torkát, 
Bucsuztatóképen beszél ilyenformát: 
„Uram, uram, öreg Szarvasbogár uram, 
Szállok az úrhoz, mert haza visz már utam i" 

Halljuk azt a szép szót, halljuk \u— kiabálnak. 
Torkán akad a szó a hős kapitánynak. 
Pók, a hires tudós, hiába sug neki, 
Belesül, elakad, a násznép neveti. 

Nagy szégyelletébe a vitéz kapitány, 
Elbiczeg, eldöczög a sánta paripán. 
Oszlik a násznép is, jóizün kaczagva, 
Siet a dolgára, ki erre, ki arra. 

Virágról virágra szaldós a méhecska, 
Fürdik a napfényben szitakötő lepke. 
Sürögnek, forognak & szorgalmas hangyák, 
Zizeg erdő, mező, zúgnak a bokrok, fák. 

után könnyült kedélylyel lepihen és jót alszik. Ez 
hihetetlen M D a a b á l i d e á lJa- Egészséges, léleküdítő mulatság. 

, ;De milyen manap a bál? Jómódú tisztes családnak 
is alig telik egy farsangon át egyre-kettőre. Hete
ken át töri az asszonynép a fejét: melyik bálra men
jen? milyen ruhát öltsön? Boltokat látogatnak, pró-
bálaak, elégedetlenek, zsörtölődök. Jön a bál napja. 
A szegény gyermek (a leány) egész nap nem eszik 
az izgatottságtól. Ruhája késik, czipője szűk, hogy 
köny száll a szemébe; frizőr már délben megfésülte, 
kocsin jött s vágtatva ment tovább, azért nem érték 
utói, pedig baj van a frizurával; Mali néne igazította 
helyre s szebb lett, mint a hogy a mossziő készítette. 
A szörnyű hosszú délután lassan múlik. Itt az est. 
De hát 11 óra előtt nem megy előkelő család. Ti
zenegy óra tájban elindulnak. Nekem gyalog kell 
mennem előre, mert a kocsiban nem férünk — ösz-
szegyüröm a ruhát. Mégis a legelsők közt voltunk. 
A szegény gyermek irult-pirult, az asszony sirt 
bosszúságában. A teremben eleinte dermesztő hideg, 
— később kánikula; ajtók, ablakok közelében bóra. 
A szép ruha csakhamar rongyokba, a slepp poros 
foszlány. Az étteremben... uram Isten I ez is ét
rend ? és még meg kell drágán fizetni. Azután ébred 
a jó kedv. ügy látszik, nem a jó fiatal kedély, ha
nem az alkohol ébresztette ! Újra, újra! Szeretném 
a szegény gyermeket az agyonrázástól megmenteni, 
de nem hagyják. Elemér öcsém is csitit, hogy ne 
sokat alkalmatlankodjak leányom tánezosának. mert 
kihív l Pedig egyszer el is ájult Nem tudom azért-e, 
mert szűk volt á ruhája, vagy mert éhes volt Haj
nalodik; mind megvagyunk törve; kifáradva, eifá-
sulva. Hazatérünk, megfagyva bár, de félálomban. 
Másnap (vagyis aznap) álmos, borongós étvágytalan, 
halavány mindenki; feleségemhez doktort is kellé 
hivatnom. Ejjy hétig nem hevertük ki a báli strapá-
cziót, kosztot és éjszakázást. Kérdezem: értelmes 
emberekhez való ez. Nem kezdhetnék a bált is 
akkor, mikor a színházat s nem végezhetnék szoli-

Fol^-i&íág * mellékleten. 
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Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 1891. év 7-ik számához. 
dan éjfélkor ? Ez is ugyanannyi idő a mulatságra, 
mint a most divatos éjfél utáni mulatság, a mely 
már az idő szokatlanságánál fogva gyötrő kínzás 
és egészségrontó testzsarolás, fiatalra és öregre 
egyaránt. 

— A b a l k á n y i fiatalság folyó bó 8-án far
sang vasárnapon rendezte minden tekintetben sike
rült zártkörű tánczmulatságát a helybeli s z e g é n y 
a l a p javára. A felülfizetések 62 frtottesznek, mely
hez még a bevételhez is járul a tiszta haszon s így 
közel 100 frt összeg az, melylyel e kegyetlen télben 
enyhíteni fogja a buzgó rendezőség a köznyomort 
Köszönet nékik ez utón i s ! Jelen voltak : a s s z o 
n y o k : Gencsy Béláné, Újhelyi Tamásné, Gaál 
Elekné, Mezőssy Tamásné, Soinossy Andrásné, 
Weisshausz Gyuláné, Dr. Bihari Ferenczné, Pásztor 
Károlyné, Balkányi Gyuláné, Nagy Józsefné, Bérezi 
Pálné, Weisz Lipótné, Gödény Ferenczné, Papp Jó
zsefné, Weisz Ignáczné, Birtok Zsigmondné, Keich-
a.ann Józsefné, Gottiieb Mórné, özv. Wissiatt Nán-
dorné, Sipos Gyuláné, Fekete Sománé, özv. Boné 
Jánosné, Révné; — l e á n y o k : Kíobusiczky Kor
nélia (Zemplén), Galgóczy Etel^ Galgóczy Irén (Gé-
gény), Somossy Anna (Micske puszta), Somossy Iza, 
Kálmánczhelyi Katinka (Berencs),Friedmann Etelka 
(Nagy-Mihály), Koczogh Ida, Koczogh Szeréna, 
Weisshausz Bella, Nagy Mariska, Erzsike, Piroska, 
Berta, Weisz Irén, Weisz Boriska (Szakoly), Szilá
gyi Mariska, Leveleky Vilma, Emma, Erzsike (Sé-j 
nyő), Budabázy Zsuzsika, Nagy Etel (Kalló), Weiss-1 
hausz Emma (Encaencs), Bérezi Ilona, Horváth| 
Laura, Czinner Irén (S,-A.-Ujhely), Kemény Irén 
(Duka, Pestmegye). Blumschein Júlia (Győr). A 
négyeseket 25—30 pár tánczolta. Az a nélkül is jó 
hangulatot Benézi Gyula zenekara csak fokozta s a 
reggel vetett véget e kitűnően sikerült mulatságnak. 

— S z í n h á z . A múlt szombaton P ü s p ö k y 
Imre e derék és kitűnő színész javára a „Színházi 
képtelenség" czimü bohózat adatott . Miután a ju 
talmazottak anyagi sikert várnak jutalomjátékuktól, 
belenyugoszunk az afféle darabok szinre hozatalába, 
— de abba már nem, hogy ezek aztán ily rossz és 
csonka előadásban találtassanak. A közönség nem 
mulatott jól, alig volt pár derült pillanat. — Vasár
nap a „Strike" népszínmű, hétfőn a „Becsület" szép 
számú közönség előtt adattak. — M á t r a i Józseí 
ez önálló szerepkörben még kezdő, de szorgalmas 
és tehetséges tag javára „Hinkó" rémdráma adatott. 
A jutalmazott igen csinos alakítást mutatott . — 
A „Kisasszony feleségem" operetté előadása Tornai 
Fáni k. a. betegsége miatt rosszul sikerült. — 
törtökön és pénteken Csillag Teréz a b.-pesti nem
zeti színház művésznője (a színlap szerint „első 
rangú", mert tán van 2-od, 3-ad, huszad és ezred 
rangú „művésznő" is) lépett fel előbb a „Csókában 
mint Maritta, aztán a „Bál után" csimü monológot 
adta elő s a „Tücsök" czimszerepében. A művésznő 
fényes és sokoldalú tehetségének méltatása alól fel 
mentve magunkat, ajánljuk a közönség figyelmébe, 
hogy miután vasárnap este is fellép, a ki teheti, 
nézze meg. 

— H y m e n . K o h n B e r n á t h Béla keres
kedő Kecskeméten f. hó 24-én d. u. 4 órakor tartja 
esküvőjét S t e i n e r Józzef kecskeméti kereskedő 
kedves és szellemdus leányával R e g i n á v a l . Sok 
szerencsét kívánunk a tiszta szerelemből kötött 
frigyre. 

— J u t a l o m j á t é k . C s i k y L á s z l ó juta
lomjátékául folyó hó 17-dikén a d a t i k : „ P e t ő f i 
S á n d o r é l e t e és h a l a l a " czimü hatásos szin 
mű, melyben a társulat elsőrangú tagjai valameny-
nyien részt fognak venni. — Melegen ajánljuk a 
mű pártoló közönség figyelmébe a jutalmazandó 
jeles színművészt. 

— R ö v i d h í r e k . Ma f. bó 15-én tartja a 
d e b r . p o l g á r i k ö r saját helyiségében évi ren
des közgyűléséi. — C s e r n a Viktor a debr. kir. 
tábla kir. ügyésze városunkban időzött. — E l j e g y 
z é s . G á l i Elek gépész f. hó 10-dikén jegyezte el 
B o r s á n y i Viktor kedves és szép leányát, Etelka 
kisasszonyt. — A p a c z i e r d ő e^yik rossz kuny> 
hójában egy elaggott, mindenkitől elhagyatott mun
kaképtelen nő 4 gyermekével éhinséggel küzd. Ezek 
a nyomorultak a jó szivü szomszédok és erdő-őrök 
szánalmából tengették eddig kinteljes napjaikat A 
nyomor rögtöni enyhítésére a IV-ik ker kapitányság 
hivatali személyzete pár frtot az illető erdész r e n 
d e l k e z é s é r e booá to t t . Ez csak pillanatnyi se 
gély. — Felhívjuk az ember baráti könyörületet 
ezen szerencsétlenekre. 

— I n g a t l a n o k f o r g a l m a . A kir. törvény 
szék, mint telekkönyvi hatóságnál folyó évi jan* 
24-től febr. 7-ig. — özv . Faragó B.-né Sarkadi Juli 
ánna veszi Vilmányi György né és társai ebesi tanya 
birtokát 2500 frtért — Halmi Imre és neje Kornádi 
Eszter veszik Csapó Mária Király Lajosné szőllőjét 
105 frtért. — Özv. Varjas Jánosné Tömösvári Zsu 
zsánna úgyis mint gyám veszi Varjas Péter ujföldél 
800 frtért. — Nagy Pál és neje Szilágyi Zsuzsáuna 
veszik özv. Szabó Józsefné Szőke Juliánná házát u' 
földével 1200 frtért. — Koszorús Lajosné Kis Juli
ánná veszi Kegyes Imre macsi tanya birtokát 17,000 
frtért. — Vámossy Ida veszi Ballá Károly háza és 
ondódi földe őt illető fele részét 2500 frtért. — 
Szikszay Lajos és neje Barcsay Amália veszik Tass-
mer Hugó ujföldét 2574 frt 87 krért . — Kántor Bá
lint és neje Tóth Erzsébet veszik Tóth Bálint és neje 
Deme Sára házát 550 frtért. — Bagdi Károly és 
neje Kiss Eszter veszik ifj. Szathmáry Istvánná Vé
kony Eszter úgyis mint gondnok házát ondódi föl
dével 3100 frtért. — Széli Jánosné Fiók Eszter ve
szi özv. Lőrinczi Jánosné és társai ujföldét 3600 
frtért. — Molnár László és neje Géber Zsuzsanna 
veszik Csávás Lajos házát ondódi földével 3200 fo
rintért . — Madarassi Sándor és neje Fekete Zsu
zsanna veszik Kovács Jáuog köntöskerti szőllőjét 
190 frtért. — Kovács Juliánná veszi Kovács József | 
háza, ondódi földe és tanyai birtoka illetőségét 400 
frtért. — Szénási Gábor és neje Balló Juliánná ve
szik Balló József és neje Czina Juliánná csapókerti 
szőllője egy részét 50 frtért. — Cseogeri Ferencz 
és neje Csillag Emília veszik Sarkadi István és neje 
Szálai Juliánná házát ondódi földével 12,000 frtért. 
— Máthé Ferenczné Bészler Karolina veszi ifj. Ná-
nási Lajosné Bészler Luiza házát ondódi földével 

5000 frtért. — Fisch Lajos és Fisch Sámuel veszik 
Szabó Bálint és neje Lakatos Julianna házát 4000 
frtért, — Orvos Ferencz és neje Csabai Sára veszik 
Dr. Vedrődi Viktor és neje Por tér t Katalin szőllője 
egy részét 126 frt 82 krért. — Bónis András és neje 
Lovas Erzsébet veszik Dr: Vedrődi Viktor és neje 
Portér t Katalin szőllője egy részét 177 frtért. — 
Debreczeni Jánosné Szálkai Juliánná veszi Dr. 
Vedrődi Viktor és neje Por tér t Katalin szőllője egy 
részét 108 frtért. — Barta Jánosné Major Sára ve
szi Dr. Vedrődi Viktor és neje Por tér t Katalin szol-; 
lője egy részét 133 frt 11 krért . -— Pesti Jánosné 
Major Erzsébet veszi Dr. Vedrődi Viktor és neje 
Portért Katalin szőllője egy részét 136 frt 73 krért. 
— Eismann József és neje Piros Eszter veszik Manó 
József és neje Hrábáel Mária házát ondódi földével 
5400 frtért. — Tombor Aladár és neje Símig Berta 
veszik Sallai Mihály úgyis mint gyám szőllője fele 
részét 672 frtért. 

— T e r m é n y - p i a c i m n k o n az 1891. évi 
febr. hó 10-én tar tot t hetivásár alkalmával a kö
vetkező árakat jegyezte íel a vásárbirói h ivata l : 

m.-mázsa felső ár, közép ár, alsó ár. 

Kétszeres . 
ftozs . 

Zab . . . 
Tengeri 

1 zsák burgonya 
100 ki szalonna 
100 ki. háj . 

. 6.70 

. 6.40 

. 7.00 

. 7.00 
. 6.20 
. 6.00 

] 
. 42.00 
. 48.00 

7.40 
6.60 
6.30 
6 90 
6.90 
6.10 
5.90 

60 kr. 
41.00 
46.50 

7.30 
6.50 
6.20 
6.80 
h.80 
6.00 
5.80 

40.00 
45.00 

Sertésvásárunk Febr. 9. 
Sovány sertés 
Hizlalni való 
Magyar hízott I. rendű 

III. rendű (nehéz) 
Malacz süldő 

. ára kilónkint 28-
» 
„ 
n 

. Felhajtás 1230 darab 
Üzlet irány gyenge. 

„ 35 
it 4 1 " 

„ 36-
28-
26-

-30 kr. 
-36 „ 
-42 kr. 
- 38 „ 
-30 „ 
-28 „ 

elkelt 391 darab. 

repes tanyám" és „Októbernek elsején" czimü két ' 
gyönyörű magyar dalt igen szép átiratban vette fel 
o gyűjteményben ára 50 kr. Ugyanott megjelent 
14 kedvelt népdal. Czimbalomra átírva Molitorisz 
J. által. — Ára 1 frt. Helyben kapható : Csáthy Fe 
rencz és Társa czégnél. 

— B u j t o t t s z ő l ő s g a z d á i n k n a k nagy 
szüksége van a phylloxera védekezés terén igazi jó 
tanácsadóra mely nekik minden kérdésben kellő 
útbaigazítást nyújtson. Ilyen hü tanácsadója hazai 
szőlőtermelőinknek: a „Szö lösze t i é s B o r á s z a t i 
Lap a , az összes hazai borászari kérdéseket tárgyaló 
független szaklap. Szerkeszti Maurer János, borá
szati iró. Meejelen Kassán havonként háromszor 
Előfizetési ára egy évre csak n é g y f o r i n t . Ajánl
juk e jó lapot szőlőbirtokos olvasóinknak figyelmébe 
Mutatványszámokat szívesen küldenek. 

Uj vasúü menetrend. 
(Okt 1-től.) 

g^ehrecxenhél indul: 
B.-pest—N.-Várad felé (gyv) d. e. 8 óra 27 perez. 

— S ü k e t e k r é s z é r e . Egy egyén, a ki 32 
évig szenvedett fülbetegségben és ugyanaddig tel 
jesen süket volt, kész az őt felkeresőknek németi 
nyelven gyógyiratát ingyen megküldeni Czim: 
J. H. Nicholson, Wien IX. Kolingasse. J$. 4. 

Szerkesztői üzenet. 
Gr. BE. Hlybn. Lapunk szerkesztője csütörtök 

befceg lett s azért nem mehetett el. 
R — e Q v urnák. Uj-Lt. Add át a hirt az ott 

váróknak. Levél ment. 
V . I . úrnőnek Hlybn. A jövő számra maradt. 
S — S . Hlybn. Igazán megdöbbentő adat, na

gyon fogok örülni, ha feldolgozod ! 
G . — r— Hlybn. Mig ez a szinidény be nem 

lesz fejezve addig sem a régit, sem az ujat nem mél
tányolja e lap. 

R — C Z S—-r urnák. Bpest. Javára irta a kia
dóhivatal. Hátránya semmi. 

Ú j p e s t . Gr. I. barátunk a kérdéses novellát 
nem küldte el. Lehet felhasználta. 

J — s y Z - ~ n urnák Hlybn. Legyen szeren
csénk valamelyik d u. 5 óra után. 

» w n d. u. 1 
B.-pest—(csak N.Várad felé) d. u. 3 

» » 
Szatmár felé 

„ (gyorsvonat) 
» » 

Kassa felé 
» V 

l m á. v. indóh 
Nánás felé J » » » " 

j vásártérről 

este 10 
d u. 3 
este 8 

éjjel 2 
reg. 6 
este 7 
d. u. 3 
reg. 5 
d. u. 3 
reg. 5 

„ 
» 
„ 
„ 
n 

» 
„ 
n 

» 

• 

Debreczenbe érkezik % 
Budapest - N-Váradról érk. 

B (csak N-Várad felől) 
jj 

„ (gyors vonat)-
Szatmárról 

» 
„ 

Kassáról 
„ 

i m. á. v. indóh. 
Nánásról ) , ", ., " 

í vas-arter 

5 
35 
— 
30 
04 
50 
31 
40 
22 
28 
38 
44 

B 
» 
„ 
n 

» 
„ 
„ 
„ 

n 
n 

éjjel 2 óra 35 perez 
reg. 7 

d. u. 3 
este 7 
reg. 8 

délbe 12 
este 9 
reg. 8 
este 9 
reg. 8 
este 6 
reg. 7 
ê -te 5 

5J 

„ 
„ 
„ 
„ 
n 
n 

„ 
» 
„ 
» 

34 
07 
19 
15 
21 
35 
06 
11 
01 
05 
bá 
56 

n 
n 

„ 
„ 
„ 
„ 
» 
„ 

n 

B u d a p e s t r ő l D e b r e c e n 6te i i t d u l : 
reggel 7 óra 35 p. d. u. (gyv.) 2 óra — p. 

este (gyorsv.) 9 óra 25 p . 

Irodalom. 
— N i n c s e n a magyar családoknak olyan 

gazdag könyvtára, melyben annyi szellemi szórako
zást találhatna a család minden tagja, mint a meny
nyit a „Képes Családi Lapok* válogatott közlemé
nyei nyújtanak. Nincsen a családi életnek s a gon 
dosan vezetett magyar vendégszerető háznak olyan 
kérdése, melylyel e lap melléklete a „Nő a házban 
szakavatottal) ne foglalkoznék. A „Képes Családi 
Lapok" előfizetési ára a „Nő a házban" erimü divat 
melléklettel együtt egész évre 6 frt, félévre 3 frt, 
negyedévre 1 frt 50 kr s a kiadóhivatal (Budapes
ten, nagy korona-uteza 20. sz.), melyhez az előfize
tések legczélszerüen postautalványon intézendők, 
kívánatra bárkinek ingyen és bérmentve szolgál mu
tatványszámokkal. A legújabb szám igen változatos 
tartalommal jelent meg. 

— „ Z e n e v i l á g " cziminei a múlt bó folya
mán S z t o j a n o v i t s Jenő szerkesztésében s dr. 
A m b r o z o v i t s Dezső főmunkatárssága mellett, 
& fővárosban zenészeti szakközlöny indult meg. Ez 
a lap rendkívül érdekes és változatos tartalommal 
lép a közönség elé. Most hozza Z i c h y Géza gróf, 
a nemzeti színház és az opera uj intendánsának jól 
sikerült arczképét és életrajzát, hoz egy czikket az 
országos daíárszövetségről, az egyházi zenéről, hoz 
egy tárczát Beethoven H o l d v i l á g szonátájának 
eredetéről s ezenkívül számos apró közleményt, 
Ehhez a számhoz egy gyönyörű kivitelű z e n e m e 1-
1 é k 1 e t ia van csatolva (egy részlet Sztojanovits 
„ C s á r d á s " hallétjéből, melyet az operaházban 
óriási sikerrel adnak). A „ Z e n e v i l á g " , mely min
den kedden jelenik meg, előfizetési á r a : egy évre 6 
frt, félévre 3 frt, negyedévre 1 frt 50 kr. Áz előfize
tések Budapestre, bajós-uteza 7-ik szám küldendők. 

— N á d o r K á l m á n nemzeti zenemű keres
kedésében a kedvelt Kaszner-féle Czimbalom-Salon 
V. füzete jeleni m e g . és nagy örömünkre szolgál 
czimbalom játszóknak constatálhatni, hogy e jó hír
nevű kiadó az annyira népszerűvé vált nNincs cse-

A szerkesztésért felelős a kiadótulajdonos : 
Z i c h e r m a n H e r m á n . 

Szerkesztő : S z o n i b a t h y J á n o s . 

:|ia^.l^£N'm'DHAT:0;wftl^^ 
P á r i á i k i á l l í t á s i a r a n y é r e m l & S Ő . 

Minden könyvkereskedés utján 
k a p h a t ó a p á l y a d í j a t n y e r t , 2 0 k i a d á s b a n | 
m e g j e l e n t D r . M i i l l e r , o r v o s i t a n á c s o s j 

i r a t a : 
„Megbénult idegek és a Scxual rendszer.u 

Díjtalanul küldetik meg 60 k r a j e z á r n y i | 
posta-bélyeg beküldése u t á n . — B E K Ö T E D E . | 
B r a u u B c h w e i g . (58.) 39—52. 

txxxxxxx2íxxxxncaöa^n^x:öo:zi 

i V I I I T T J B J I -

S n r ü o k g e s e t z t © S e i d e n s t o f f e m i t 

2 5 % — 3 3 V s 7 o u n d 5 Ö % R a b a t t auf die 
Original-Preise vers. méter- und roben-weiae 
portó- und zollfrei das Fabrik-Depót O. H e i m e -
b e r g ( K . und K. Hofüeferant), Z ü r i c h . Muster 
nmgehend. Brie kosten 10 kr. Portó. 

A K i s - E l e p e n , k ö z e l B . Ú j v á 
r o s h o z , 1 9 % n y i l a s ( 1 1 0 cat . hold) 
e l s ő o s z t á l y ú t a n y a f ö l d , gazdaság i 
épü le tekke l és l akházza l e l lá tva , folyó 
év O k t ó b e r h ó 1 - sö n a p j á t ó l 6 
é v r e ha szonbé rbe k i adó . 

É r t e k e z h e t n i 

Eerekes Gézával 
Czegléd-u tcza 4 4 . sz. 

(52. ) 1—4. 

131. 
A z I S T V Á N g ő z m a l o m - t á r s u l a t 

he lyben kö te leze t t ség né lkül , 
ás az 1887. ápril hó 18-án Budapesten tarfcott 
általános magyar malom gyűlésen megállapított 
s 1887. jun. 1-én életbe lépett eladási, fizetési 
ós szállítási módozatokra vonatkozó egyezmé

nyek szerint. 

A. 
B. 
0. 
1. 
2. 
3. 
á. 
5. 
6. 
7. 
8. 
8 % 
8 % 

I n g y e n z s á k k a l . 100 kiló 
Asztali dara nagy és apró szemű 16.— 
szinte „ középszerű . . . 15.— 

Királyliszt 15.— 
Lángliszt 14.80 
Montliszt 14.40 

14.20 
13.80 
13.20 
12.60 
12.— 
11.40 
10.40 

Zsemlyeliszt különös 

Fehér kenyérliszt I-ső rendű 
szinte Il-od „ 

Közép kenyórliszt I-ső „ 
n - o d „ 

Barna „ I-ső „ 
„ „ n - o d „ á 7 0 k . 9 . -

Lábliszt „ 70 „ 7.60 

Dr. Székely Miklós 
ügyvéd, 

irodáját Debreczenben 
Nagyuj-utczán Balog loire-

féle házban megnyitotta. 

10. Veres liszt . . . . „ 50 t 
11. Finom korpa zsákkal . „ 50 „ 4.60 
12. Durvakorpa zsákkal . „ 50 „ 4.40 

A finom ós durva korpa árából eddig en- . , 
gedélyezett 5%-tóli engedmény a fennemlitett y 

« egyezmény folytán szintén beszüntettetett. ^ 
4 Debreczen, 1891. jan. 28. 
1 (22.) 6 - 5 2 . 

Eladó emeletes ház 
nagy-csapó-utezai 335-ik számú 
Kápolnási-féle, értekezhetni hely
ben Tőkés Gyulával, Nyíregyhá

zán Kubassy Gusztávval 
(39. ) 3 — 3 . 

I 

A valódi felülmúlhatatlan St . Jakab-féle 

GYOMÜHCSEPPEK 
g y o m o r - és b é l h u r u t , g y e n g e s é g , 
g y o m o r g ö r c s , u n d o r , h á n y i n g e r , 
k ó l i k a é s g y o m o r é g é s stb. ellen. Az 
eddig ismert gyomorcseppek közt a leg
jobbnak bizonyult s egy beteg se mulassza 
el megszerezni. Ara 60 kr és 1 frfc 20 kr. 

Professor Dr. L ieber- fé le 
v a l ó d i N e r v e n - K r a f r t - E I i x i r 

a legjobb gyógyszer, a különböző idegbajok ellen. 
Ára 2 frt, 3 frt 50 kr és 6 frt 50 kr Bővebb felvi
lágosítást nyújt a „Betegbarát" czimü könyvecske. 
Eredetüeg kaphatók : Ö e n t r a l B e p ó t A p O -
t h e k e F a n t a P r a g és D e b r e c z e n b e n D r . 
R o t h s c h n e k ¥ . E m i l u r n á i . (6.) 5—30. 

CARL KUHN&C 
3 S é> o & *> o n 

tisztelettel ajánlják 
a 140. számú, u. u . Greiner-tollak, 
a 155. „ „ „ Klaps-tóllak, I 
a 255. „ „ „ Rasner-tollak, j 

az 530. „ „ „ Alnninium-tollak, 
valamint l e g ú j a b b , l e g k i t ű n ő b b m i n ő s é g ű | 

és e l e g á n s i r ó - t o l l a i t : 
a 336. számú ruganyos, i különö-
a 337. „ kiválóan erős [ s e n 
a 338. sz., erős és különösen ruganyos, * tartósak. 

K a p h a t ó min iden i r o s z e r - u z l e t b e n . 
( 2 3 ) 4 — b . 

M A R T A C Z E L L I 
foa'sliasjl o l a I > c l a . t ' H o l i i 

, pilulao laxintes inanaz.) «• 

Mb'idvii í t s t s / t k i l t nü, tlí ftul IMI il (<- 1/ 
ebl>jl kcluki o bmt ílunknil ITMKJI u n \ 
l'-(rtvclt-(.r; -,/el<^ kmu i l u i <1«- K < -. i n j 
uiíivu ÜI o"i íuiil Us t nu'-kolik - G ois 
l » vzeliülnttM i Mk u i* >* ( u<Hl<mmun<cs 

'i mottct!rs vf1jPí,y s vlotisícj broi^iléka 
u u h rfA1-! •* l 1 n i s i ilobo/ ü t í \ \n \ /uek 

előleges bPkuldc^c IIH]1I ^ n i m t , t n p ^ m s/ ihi \ - il <0suu i^y 
tekercs 4ia l U . ' 9 f t í , J n l m i i i ( . i . n u „ U J t u i s M ' 'H\ k i . 

B R Á D Y ( , ^ o - ^ /c i t - / , lvi( n-i(jbpn iMm-nmwAprt 
A/ alkotó IC-,/LK mú\ mo-s ÍTI i A->nnik horva 

E g y 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

MEGHÍVÓ. 
A DEBRECZENI 

ri'TIÍ í 
1891. évi február hó 22-én délelőtt 10 órakor 

a városháza nagy tanács-termében 
"VH-ite ^-v± 

KQZGYU 
tartja, melyre az igazgatóság tagjai ezennel meghivatnak. 

A közgyűlés tárgyai a következők: 
1. Igazgatósági jelentés a múlt üzletév eredményéről. 
2. Az évi mérleg és számadások, valamint a leszámoló II-dik, vágj is 

1885-diki évtársulat vagyon-mérlegének előterjesztése. 
3. A II-dik vagyis az 1885-diki évtársulat felszámoló bizottságának 

jelentése. 
4. A felügyelő bizottság jelentése és ennek alapján az igazgatóság a fel

számoló bízottság és a felügyelő bizottság részére a felmentvény megadása. 
5. Az 1886-iki évtársulat felszámolásához 5 felszámoló bizottsági tag 

megválasztása. 
6. Az alapsz. 34. §-a értelmében kilépő 3 felügyelő bizottsági tag meg

választása és azok évi díjazásának megállapítása, valamint 3 felügyelő bizotttági 
póttag megválasztása, kikre mint ilyenekre történik a szavazás. 

7. Az igazgatóság kiegészítése, u. m. 5 kilépő igazgatósági tag helyének 
betöltése. 

8. Esetleges indítványok. 
Jegyzet : Az évi mérleg és számadások kinyomatva, a közgyűlés előtt 8 nappal 

az egylet helyiségében — Piacz, Ipar- és kereskedelmi bank épületében — minden törzs
betevő által mindennap átvehetők. 

Kivonat az alapszabályokból: 28. §. A közgyűlésen az egylet minden tagja, min
den betét után egy szavazattal bir, de tiz szavazatnál'többet senki sem gyakorolhat: a 
szavazat érvényességéhez a betéti könyvecske felmutatása szükséges. 

Minden egyleti tag csak egy megbízást vállalhat mngára, mely megbizást a köz
gyűlés előtt az elnöknek Írásban tartozik átadni. A megbízottnak szintén csak 10 szava
zata lehet, 

Kelt Debreczenben, 1891 január 20-án tartott igazgatósági ülésből. 

Simomffy Imre . 
kir. tanácsos, mint elnök. 

Újonnan berendezett sírkő-raktár 
I > E 3 B f t H ! O Z I I S I S B J S J N , 

N.-Várad-u. 2087. sz. Ujpiaez, Fodor temetk. int. 

&*$ 

wam m 

*^y&i. 

A nagyérdemű közönség igényei!; szem előtt tartva s ösmerősoim felszólításának engedve, 
szükségesnek találtam raktáraim teljes kiegészítése czóljából a bel- ós külföldi leghirnevesebb 
síromlókkő bányáit felkeresni. 

Ezen utamat reményemen felül sikeresen bovógezve, van szerencsém becses tudomására 
hozni, miszerint olyan összeköttetéseket létesítettem, molynól fogva a legújabb ízlésnek megfelelő 
Iiaxai v ö r ö s - , kcK» és s z ü r k e s-z i léziai m á r v á n y o k , továbbá c a e a r a i ; 
b a j o r - é s s v é d o r s z á g i m i n d e n s z l n i l 8 y c u i 4 , Povpf i r , g r á n i t - és I H e r r e t 
síremlékeket, kereszt ós oszlopokat, i t t s e n k i á l i a l e l ő na e sas á l l i t h a t ó g y á r i á r -
b a u meglepő szép kivitelben bocsátom tisztelt vevőimnek rendelkezésére. 

Megrendelések tisztelt vevőim ízlése szerint 15 nap alatt a megállapított s általam eszkö
zölt terv szerint a legnagyobb figyelemmel készíttetnek. 

Mindennemű v é s é s e k , a r a n y o z á s o k , c z í m e r e k , r é g i k ö v e k u j j a 
a l a k U á s a a legszebb kivitelben — b á m u l a t o s o l c s ó árB>an e s z k ö z ö l t e t i k . — 
Árjegyzékek és minta rajzok ingyen küldetnek. 

Megrendeléseket tehetni nagyvárad-utozai sírkő-raktáramban ós ujpiaez 5-dik szám 
alatt temetkezési intézetemben. 

Egyúttal a n. é. közönség figyelmébe ajánlom a kor minden igényeinek teljesen megfelelő 
s évek hosszú során át a közönség megelégedésével találkozott t e m e t k e z é s i i n t é z e t e -
i t i e t , a hol a legolcsóbbtól a legdíszesebb temetések rendezése a legm érsek eltebb ár számítás 
mellett vállaltainak el. 

Debreezen, 1890. deezember hó. Kiváló tisztelettel 

(4.) 4—52. 
J F Ö J W W M f t E M ' 

temetkezési intézete ós sírkő-raktára helyben. 

\l ELSŐ KOZVKTITA- ÉS TUDAKOZO-INTfiZRI 
ZIGHEBMAM H, i rodá ja . N a g y vár ad-uteza D r | 

Sárosy- íé le 2 0 ü 3 - d i k számú h á j b a n , a megyo-
házzal szemben, 

|A háztulajdonosok figyel
mébe. A lakváltoztatás ideje 
közeledte alkalmából felké
rem a háztulajdonosokat, hogy \ 
kiadandó lakásaikat irodám 

\ paez i cse re alatt 65 fcöblösnyi fóld,mel} 
az utóbbi években c s o r d a j á r á s volt \ 
á i n n y e t e rm c 1 é s r e igen alkalmas, — 
haszonbérbe kiadó. — Értekezés irodáin 
ban. (124.) 

K e r e s t e t i k egy okleveles izraelita nevelőnő! 
3 gyermek mellé. (201) 

b a n b e j e l e n t e n i S Z Í V e s k e d j e - ^ A B & t h á a i y i - u t c z á b a i i egy emeletesés] 
j övede lmező ház előnyös feltételek mel nek, hogy a lakást keresők 

igényeinek minél j o b b a n 
megfelelhessek. 

jjAz előjegyzések díjtalanul esz
közöltetnek. 

| K i a d ó l akások . A színházzal átellenben 
lévő 2156. száinu szeglet épületben 1891. 
május 1-től kezve bérbe kiadó : az eme
leten egy 4 szobából s egyéb férhelyekbnl 
álló l a k á s ; — továbbá az udvarban föld
szint 2 szoba, mellék helyiségekkel. — 
Értekezhetni a tulajdonossal. 

§Eladó és bé rbeadó . A Ma c s ő n 8 nyilas 
tanyaföld eladó. — C s a p ó - u t e z a köze
lében egy házas telek uj és ondódi földjé
vel eladó. — A C s a p ó k e r t b e n 2 nyi
las szőllő eladó vagy kiadó. Értekezhetni 
irodámban. (129.) 

| E l a d ó szö l lösker t és n y a r a l ó . Egy 9 Va 
kapás jőkarban lévő szőllő — nyári lak
kal, mely áll 3 szoba, konyha s pinczéből 
— a postakert elején, közvetlen az ország 
út mellett külön bejárattal eladó. — Ér
tekezhetni irodámban. (133) 

| E l a d ó luczernásfö id . A Tégláskertben 6 
kerti nyilas luczernásföid eladó. Bővebb 
felvilágosítást nyújt irodáin. (132.) 

jjEladó ház. Csapó-utczán egy nagyobb te
lekkel, 2 lakházzal, 4 hold földdel együtt| 
eladó. A föltételek igen kedvezők. (74.) j 

| K e r e s t e t i k ügyvédi irodába egy fiatal,! 
szép irásu írnok. | 

gEIadó ház . A csapó-utezai részen egy, aj 
legjobb forgalmú helyen egy szilárd anyag-j 
ból épült ház, mely áll egy bolt, 4 szob; 
Lamara, konyha, tágas pincze és mellét 

lett eladó. Közvetítők kizáratnak Bővebb! 
felvilágosítást nyújt irodám. 

| ; K o s z t o s o k jutányos áron háznál, vagyl 
házon kívül ételt kihordva elvállaltatnak. 

Késes u t c z á n egy jó menetű kis vendéglő 
szabad kézből eladó. (176.) 

K e r e s t e t i k kovács tanulónak való fiú. 
A Fancsikán egy 16 uj boglyás k a s z á l j 

eladó, esetleg bérbe kiadó. — Értekez
hetni irodámban. (125.) 
Gépész -molná r alkalmazást keres. (200)1 

H . - S z o b o s z l ó n e g y l a k h á z : 6 szoba 
hozzátartozókkal, szellővel együ't kiadó 
Értekezhetni irodámban. (57.) 

K e r e s t e t i k 3—400 hold homok birtok] 
haszonbérbe, — lehetőleg közel Debre-
czenhez. Értekezhetni irodámban. (109.)] 

Egy tisztességes volt vasúti hivatalnok 
ovadékképes — mint felügyelő, pénzke-j 
zelő — alkalmazást keres. (204.) 

A f ő t é r e n egy nagy raktár kiadó. (34.) 
Egy III. Wertheim kassza eladó. (177.) 
K e r e s t e t i k fűszerűzletbe egy jó házból való] 

fiu kereskedő tanulónak való. (175.) 
E g y G r o s z m a n n és R e i s o n b a c h féle 2 és] 

VJ ló erejű gőzgép cséplőveí együtt örök 
áron eladó. Értekezhetni irodámban.(153.) 

Irodámban megrendelhető a leg-
kitűnőbb ruganyos ágybetét ~ 
deres matrácz) a legelső budapesti gyár-i 
ból 8 írtjával. Minta mindenkor irodámban! 
megtekinthető. Biztos helyre részleífize-f 
tésre is szolgálok a nélkül, hogy kése-fl 
delmi kamat felsznmitatnék. 

?*jEgy uj szerkezetű v & á á s z - f e g y ^ e r l 
(Ghokbore) vadászszereivényekkel együtt] 
eladó. 

l a k á s o k minden rendűek azon 
közvetittetnek. 

épületekkel együtt, kedvező feltételekj 
mellett, szabad kézből eladó. — Értekezí 
hetni irodámban. (70.) | K l a d o 

{Gazdálkodásba . Egy jóravaló fiatal, nős, 
polgár ember, egyszerűbb gazdálkodásba. 
mint i spán , bé re sgazda - ajánlkozik.' v ^ b felvilágosítást irodámban. 202. 

| K e r e s k e d ö t a n u l ó rőfös, a ki már 2 évig E ^ k l t f t n o bizonyítványokkal ellátott moz 
üzletben volt, alkalmazást keres. 

l l J r i l a k á s . Hatvau-utczán 7 szoba előszo-
donyvezető vasúti vagy magán vállalatok-i 
nál ha^onnemü állást keres. 204. 

bával hozzátartozókkal együtt k iadó . (72) [Eln tassas miatt igen jutányos áron e l a d ó i 
Kiadó nva ra ló . A nyíregyházi Sóstóhoz! 2 s z o b a é s konyhára való bútor, továbbá! 

vezető útszélen egy nyaraló: 3 szoba i mindenféle konyhaeszközök. 207. 
hozzátartozókkal, parkkai körül véve, vagy: Majorság i föld. 2 köböl 152 D öl épüle-i 
beteges üdülő egyéneknek vagy sörcaar-! t e k k? ,» 8ZoUÖ" é s gyümölcsfákkal együt t | 
noknak is kiadó. — Értekezhetni i rodám-L c í a ( i o \ (96«) 

E g y szép fiatal özvegyno 100—150 frt i ban. (70.) 
|Kgy tisztességes özvegy ú r i n ő , m i u t k i 

adónö, vagy gazdasszony, alkalmazást 
keres. — Értekezhetni irodámban. 

1 K e r e s t e t i k két nyilas szö'liö a homok 
toczós- vagv uj-kertben — megvételre. 

(130.) 
{Gladó vagy k i adó tanyaföld. 8 nyilas 

tanyafívd a M ácson riadó esetleg kiadó. 
(131.) 

lA főtérhez közel egy jó menetű k á v é h á z 
szabadkézből eladó. (209.) 

|10,000 lakossal biró intelligens városban jő 
forgalmú czukrász-űzlet eladó családi kö
rülmények miatt. Hol? Megmondja a 
kiadó-hivatal. 

| A l ó v á s á r t é r é n && úgynevezett „ t e l e p 
m a j o r s á g " kedvező feltételek mellett 
eladó. (128.) 

|331adó utczai fűszer-üzlet. Egy élénk 
utczai faszer-üzlet, mely "a legjobb mene-j 
telnek örvend, családi körülmények végettJ 
eladó. — Bővebb felvilágosiíássni szolgál 
irodám. (206.) 

| N é g y e z e r l i t e r k e r t i b o r e l a d ó , — 
esetleg részletezve is. (205.) 

| 3 0 0 0 k é v e n á d a szoboszlai határban 
eladó. Bővebbet irodámban. 

óvadékkal, mint elárusítónő vagy kiadónő| 
alkalmazást keres. 

¥ a r r á s , s z a b á s akár háznál, akár ott j 
hon kedvező feltételek mellett elvállalta-! 
tik. Bővebbet irodámban. (192.) 

Z o n g o r a ó r á k a t kapni jutányos árér t j 
hajó-uteza 1168. sz. a. 

Bánkon a diószegi útszélen 10'/2 régi bog- | 
lyás k a s z á l ó , kiadó, vagy eladó. (121)1 

Kovács eoment ió ra ajánlkozik, olyförmán| 
is, hogy felesége szintén szolgálatba léphet j 
a felfogadó uraságnál. 

B á n k o n 5 régi boglyás kaszáló eladó, eset-j 
legkiadó. (111.) 

J F t é s : z v < 3 i i y o l i L m e g v é t e t n e k é s | 
e l a d a t n a k — az i n t é z e t á l ta l . 

Egy 15—17 éves ifjú, ki a magyar és németi 
nyelvet bzóban és írásban tökéletesen! 
bírja, egy alföldi városban megjelenői 
tekintélyes lap kiadóhivatalában mini g 
kornok azonnal alkalmazást nyer. ^Bő j 
vebbet irodámban 

K e r e s k e d ő s e g é d e k azonna l e l h e l y e z - ! 
t é t n e k . * * 

Eladó ház . Várad-utczáo, legszebb helyen,! 
szép fronttal és tágas belső telekkel, sza-f 
badkézből eladó. (34.) 

s ezen rovatokban közlöttek iránt felvilágosítást ad s eey ily közlen.é»vt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvess és Vözz'étesz 

D e b r e c e n , „ F r o h n e r " szál loda és Dr. T ihany i pa lo ta m e l l e t t 2083. sz. a. 
ezelőtt Dr . Sárossy-féle ház . 
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fögrorvo® 
Debreczen , Bat th iányi - i i tcza , S t iber -ház 

a legújabb BERLl&I módszer szerint készit 

műfogsorokat, fogtöméseket 
(p lombirozás) . 

- , , d. e. 9 - 12-ig. 
R e n d e l : d . u . 2 - 6 - i g . 

Antisepticus fogpora és szájvize kapható 
Dr. Rotschnek ur czegléd-utczai gyógyszer-
tárában. (11) 27—52. 

Eladó vagy bérbeadó tóz. 
Késes-utczán a 3551. számú szilárd anyag

ból épült ház, — jelenleg vendéglővel — min
den felszereléssel együtt eladó, vagy bérbe 
adandó. 

Értehezhetni Zicherman H. irodájában 
vagy a fentebbi szám alatt a tulajdonosnál. 

( 4 4 ) 2 — 3 . 

Hirdetmény. 
Az ér-selindi és ér-mihályfalvai vasút 

állomáshoz közel eső ér-keserüi határban mint
egy 7—8 száz darab 53 éves szerszámLak való 
fennálló szilfa szakasz erdő, mely együttesen 
vagy részletekben is eladó. 

Értekezhetni személyesen vagy levélben 
Ér-Diószegen lakó tulajdonos Ujváry Ödön
né l vagy helyben ZICHrKMAN HERMÁN 
irodájában. (43.) 2 — 3 . 

L a, n o a s t o r * — f o g y v © x* e> fai. 

A vadászat sport kedvelők szíves figyelmébe. 
Vau szeren -

csérn értesíteni 

a vadászat ked

velő t. közönsé-

gt t, miszerint az1 

nddif.? is el/'m fi

sén ftsmeri fegy-

^tTműves üzlete

met, — tekintettel 

az évadra, — a 

mai kor igényei

nek megfelelően 

rendeztem be, — 

valamint az eddig 

QÍÍHI tartott — a 

vadászat kellékei

hez tartozó — bőr-

neműeket is tartok. 

Szíves pártfogását kérve maradtam 
( 4 9 1 ) 6 — ? . 

Szűcs Károly 
előbb 

BORSAY SÁMUEL 
fegyverműves 

D E B R E C Z - E N , 
CSANAK-ház, 

í ő p o s t á v a l 
szemben. 

Ajánlok : 
legmygasabb i-

gényéknek is 
megfelelő va
dász-fegyvere
ket, Fldber-
vagy szoba-

fegyvereket <> 
pisztohokat, 
Revolverek, 

b^t-fegyvereket, 
m nden nagyságú 

iRevolver- és 
Flőber-tölfénye-
ket, gyutacsoló 

gépeket, fegyver-
szijjükat, fegyver
es Revolver-tartó-
bőröndöket s töl
tény-tartó öveket. 

Továbbá felvál
lalok mindennemű 
javításokat legju-
tányosabb ár mel
lett. Becserélek ré
gi faj yvéreket. 

Helybeli és vidéki 
megrendeléseket a 

leg jutányosabb és pon
tos kiszolgálat mellett 
eszköz lök. 

teljes tisztelettel 
a f e n t i . 

F l ő b ^ r - v a g y s z o b a - f e g y v e r e k . 

d y o r s é s b i z t o s s e g í t s é g g y o m o r b a j o k s a z o k k ö v e t k e z m é n y e i e l l e n . 

A* egészség Fnníírrtasára, az eletn* dvt-k s t;na« k f«»I>tai« a vtTtifk tisztítására és tiszta áUapo'bsx 
való retslariására és a jó emésztés elösegi'ésére a legjobb és leghathatósabb s?.er a már is mindVnüti 
ismeretes és kedvelt 

É L E T B A L Z S A M Dr. R O S A-tól. 
Ezen élelbalísam a legjobb s Icgi:yő«rybBtásosb Ü>ÓJ2}IÜV kböl a leggondosabban van készítve .-• 

különösei) minden emész*esi bújok, gyomorgö-cs, étvágy hiány, sa\aiijus ribnfótres, vérioltilás, aratiycro.' 
bajok s'b. slb. elten teljesen h slhstlósaak tixotijul Ijy kitűnő hatásai következtében PUD ele balzsam e«> 
hebisonynit, megbi/hasó háíiszeréví leit n népnek. Ára egy nagy üveggel 1 frt, kis üveggel 50 k r . 
Elismerfi i ra tok ezrei bárkinek betekintés végett rendelkezésre állnak. 

~ * | Humisjlások elkerülése végett, mindenkit figyn-mezt tek, h gy az eiryíu'il 
iUlam az t-pedeti utasítás szerint készile.tl „Dr. RÖSA-féle életbal-

ZSatll" t»ui -en üvesrrcskéje kék burokra van csőm -golvff, n:ciyitek hosszoldal- iv „Dr. 
ROS A életbalzsama a „fekete sas "-hoz ezimzett gyógyszertárból. 
F'RAGSER B. Prága 205—III." magyar, német, cseh és frauezia nyulven ohas 
haló, széles felem pedig- a' idií nywntotl. védjpgry láthaió. 

Dr. ROSA életbalzsama valódian kapható csak a készitö 
v«dj,-fty F R A G N E 3 Ffc • O . 

főraktárában, gyógyszertár „a fekete sas"-hoz Prágában 2 0 5 - I I I . , és BUDAPESTEK 
TÖrÖk JÓZSef ur gyógy v/.erés.-nél, K.r=-iy-ulcrn t 3. .-z. Blldaí Emi! ur var-si gyóg^ szertái aban e 
Varoshaz-ter* n. -A-35 osztráfe.magyar wionar«;Iaia. «nintle» rantgyoltfa gyógyszertára han van 
r a k t á r ezen élettoalsesaníiísól. 

Oirás! 

Ugyanott kapható : 

'„prágai általános ká^i-kenöcs", 
több ezer hálanyilatkozaltal eli»mert biztOS gyógyszer mindenfele gyuladáso!;, sebek és genjédesek ellen. 
Ezen'kenőcs biztos eredménynyel liasznáib:-to a női emlő gyuladásnái, a tej lespedésénél s az emlő megke-
ményedéséné szüléskor, kelevényaél, vérdaganatokná, genyes faltadekoknól, pokoharnól. körömgyóknél, ui. 
ug)nevezeti körömféregnél. elkewéuyedéseknél, felpufFadásobnél, mirigydajianaloíináljZsirdfigsiiatoknál, érié 
ketien tagoknál stb. 3Iioden gyuladást. dagsuslol, elkep.ényedéff, felptifladáM i- logrövirebb idő alait eltá
volít ; s a hol már geuyedés mutatkozik, olt a daganatot legrov.ó'ehb idő alatt fájdalom nélkül felszívja, 
kiéreti és kigyógyítja, g ^ Eiapliató S5 és SO krajezáros gzelenczckben. *^jS 

, I Mintán a piásai általános ház:henöcsöt sokszor utánozzák, mindenkil 

vasi 
figyelmeztetők, hogy ez eredi ti utasítás szerint csak sálam Jesz ke-

sziive s csakis akkor valódi, ha a sárga élczszeleiiCze, melybe tö'.tefik, vörö^ 
használati uta.'itásokía (melyek 9 HJ elven hyomvák) és kék kartonba, — melyt-i 

v, az ide nyomott védjegy látható — burkolva van. 
& HALLÁSI BALZSAM a Segbebiaonynítabb, BzámUlvn próbáiéi lUtat 

legbiztosabbnak tlismert szer a ntihéihal'.ás kigyógyitására s az egésn-u nívi-i-ztetl bütíási tilnt^pa \ih*'ju-
nyeréaérft. Egy ŰTeg á r a 1 frt. , , (14.) 15—20. 

Ói 

Dr. JAEGEE tanár 
ALSÓ R U H Á I E R E D E T I 'GYÁRI ÁRON KAPHATÓK. 

F É B F I - B Z A B Ó és D I V A T - Ü Z L E T E 
D E B R E O Z B N . F Ő T É R , 

Ajánlja, férfi ruhákra mérték szerint dúsan felszerelt r a k t á r á t , 

bel- és külföldi GYAPJÚSZÖVETEKBEN 
Mttil nkfeégi fii MI gfáftiáiji síiirtelki 

Dr. J&ger tanár < ^ 
védjegyével ellátott 

t é i i a l só r u h á k 
& eredeti GYÁRI ÁROH kaphatók; 

melyről kívánatra ár jegyzékkel 

ingyen és bérmentve szolgálok. p^f-á*- g r * ^ 

Továbbá mindennemű, a férfi divat szakmába vágó ezikkek, u. m, i 

fehérnemüek, késtyük, téli alsó ruhák stb. 
VG- NAGY KALAP RAKTÁR. "91 

M i n d e n n e m ű u t a z ó e z i k k e k , i l l a t s z e r e k , 
l egú jabb d i v a t ú n y a k k e n d ő k , esöernyök , sé tabotok, a leg ju tá-

nyosabb á r b a n k a p h a t ó k . 
Leguja'b'b divatu cilinderek és claqueok. (3.) 8—52. 

»&•<&*&* 

H 
0 

» 
-4 

i ^ ^ ^ ^ ^ i 
Egyediili raktár valódi Karlsbadi csípőkben. 

HP 

Récsben, I. ker . , S i n g e r s t r a s s e 15. sz. a. (427.) 10—? 
„zum g o l d e n e n Re ichsapfe l " . 

V é r t i s z t i t Ő l a b d a c s o k , ezelőtt á l ta lános labdacsok neve alatt; ez utóbbi ne
vet teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik betegség, melyben ezen labdacsok csodás 
hatásukat ezerszeresen be nem bizonyították volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános eltérjedéss 
nek örvendenek és alig van család, melyben ezen kitűnő háziszerből készlet nem volna található. 

Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerül ajánltatnak és ajánltattak minden oly bajok
nál, melyek a rósz emésztésből és székrekedésből erednek: mint epe-zavarok, májbajok, kólika, vér-
tóíulások, aranyéi*, béltétlenség, s hasonló betegségeknél. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő 
hatással vannak vérszegénység s az abból eredő bajoknál is : így sápkórnál, idegességből származó 
fejfájásoknál stb. Ezen vértisztító labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmakat 
sem okozzák, és ennek folytán még a leggyengébb egyének, de még gyermekek által is minden ag
godalom nélkél bevehetők. 

A számtalan hálairatból, melyet e labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és legnehezebb 
betegségek után egészségük visszanyerése folytán hozzánk intéztek, ezen helyen csakis néhányat emlí
tünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, a ki ezen labdaasokat egyszer használta, meg vagyunk 
győződve, azokat tovább fogja ajánlani. 

Gotschdorf,Kolbach mellett, Szilézia 1886. okt. 8.' ' ' i r l " l ' 5 W ^ T Í í f ' í f K ^ t " 
, r .. kezteben ezen labdacsok a legkülönfélébb nevek 

• T. Ur! Felkérem miszerint az On vértisztitó és alakok alatt utánoztatnak; ennek következtében 
labdacsaiból csomagot 6 dobozzal küldeni szives-j kéretik csakis Psorhofer J.-féle vértisztió labdacso-
kedjék Csakis az Ön csodálatos labdacsainak k a t követelni és csakis azok tekinthetők valódiak
köszönhetem, hogy egy gyomorbajtól, mely engem legmélyéknek használati utasítása a Pserhofer 

J ' J ö 'J. névaláírással fekete színben es minden egyes 
öt éven át gyötört, megszabadultam. Ezen labda 
csók nálam sohasem fognak kifogyni, s midőn leg' 
forróbb köszönetemet kifejezem 

vagyok tisztelettel. 
Zwickl Anna. 

Bécs-Újhely, 1888. november 9-én. 
Mélyen tisztelt w Ur ! A legforróbb köszönetemet 

mondom ezennel Önnek 60 éves nagynéném nevé
ben. Az illető 5 éven át szenvedett gyomorhurut
ban és vizkórságban, már életét is megunta, mely
ről egyébként le is mondott, midőn véletlenül egy 
dobozt kapott az Ön kitűnő vértisztitó labdacsaiból 
s azoknak állandó használata folytán tökéletesen 
kigyógyult. Legfőbb tisztelettel. "Weinzettel Josefa. 

Eichengraberamt, Gföhl mellett, 1890.márez. 27. 
Tekintetes Úr ! Alulírott ismételten kér á csoma

got az Ön valóbnn hasznos és kitűnő labdacsaiból. 
El nem mulaszthatom legnagyobb elismerésemet 
kifejezni ezen labdacsok értéke felett ós azokat, aj 
hol csak alkalmam nyílik, a szenvedőknek legme
legebben fogom ajánlani. Ezen hálairatom tetszés-
szerinti használásra Önt ezennel felhatalmazom. 
Tel es tisztelettel. Hahn Ignáez. 

Schlierback, 1888. október 22-én. 
Tekintetes Úr ! Alúlírt kéri, hogy felette hasznos 

és kitűnő vértisztitó labdacsaiból ismét 4 csomagot 
küldeni szíveskedjék. ÜSTeureiter Ignáez, orvos. 

Hrasehe, Flödnik mellett, 1887. szept. hó 12-énJ 
Tekintetes Ur! Isten akarata volt, hogy az Önj 

labdacsai kezeim közzé kerültek, melyeknek hatá-' 
sát ezennel megírom: Én gyermekágyban meghűl-1 
tem olyannyira, hogy semmi munkát sem voltam 
többé képes végezni és bizonyára már a holtak 
közt volnék ha az Ön csodálatra méltó labdacsai 
engem nem mentettek volna meg. Az Isten áldja 
meg Önt ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, hogy 
ezen labdacsok engem is tökéletesen ki fognak 
gyógyítani, a mint már másoknak is egészségük 
visszanyerésére segítségül szolgáltak Knific Teréz. 

Ezen vértisztitó labdacsok csakis a Pserhofer J.-
féle az „arany birodalmi almához" czimzet gyógy
szertárban, Bécsben L, Singerstrassa 15. sz. alatt 
készíttetnek valódi minőségben, s egy 15 szem 
labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. Egy csomag, j 
melyben 6 doboz tartalmaztatik, 1 frt 05 kr, krba 
kerül; bérmentetlen utánvételi küldésnél 1 frt 10 
kr. Egy csomagnál kevesebb nem küldetik. 

Az Összes előbbeni beküldésénél (mi leg- megszereztetnek, 

doboz fedele ugyanazon aláírással vörös sziuben 
van ellátvv. *^É 
ALit ier i t ia i K ö s x v ^ i i y l i e m ő e s , gyors és 

biztos hatású, legjobb szer minden köszvényes és 
csúzos bajok, u. m.: gerinez-agy-bántalom, tag
szaggatás, ischias, migraine, ideges fogfájás, fő
fájás, fülszaggatás stb. stb. ellen. 1 frt 20 kr. | 

T a n i i o c l i i n i n taajkenőcs Pserhofer 
J.-tÖl. Évek hosszú sora óta valamennyi haj 
növesztő szer között orvosok által a legjobbnak j 
elismerve. Egy elegánsan kiállított nagy szelén- j 

r czével 2 frt. i 
Á l t a l á n o s t a p a i x Steudel tanártól . Ütés! 

és szúrás által okozott sebeknél mérges dagana- j 
toknál, ujjkukacz, sebes és gyuladt-mell, vagy: 
más ily bajoknál, mint kitűnő szerion kipróbálva 
1 tégely 50 kr. Bérmentve 75 kr. 

F a g r y b a l s R s a m Pserhofer J.-töl Sok évj 
óta a fagyos tagokra és minden idült sebre, mint j 
legbiztosabb szer elismerve. 1 köcsöggel 40 kr. 

r Bérmentve 65 kr. ! 
Ut t fii n e d v , egy általánosan ismert kitűnő há 

zi-szer hurut, rekedtség, görcsös köhögés stb 
ellen. 1 üvegecske ára 50 kr. 2 üveg bérmentve 

r 1 frt 50 kr. 
ESef-esfcxefliesr.ia (prágai csöppek), megron

tott gyomor, rossz emésztés és mindennemű al
testi bajok ellen kitűnő háziszer. 1 üvegcsével 
22 kr., 12 üveg 2 frt. 

Á l t a l á n o s t i s z t í í ó - s ó Bullrich A. W.-töl 
Kitűnő háziszer a rósz emésztés minden követ
kezményei, u. m.; főfájás, szédülés, gyomor
görcs, gyomorhév, aranyér, dugulás stb. ellen. 1 
csomag ára 1 frt. 

I n g o l c s o d a b a l z s a m . 1 üveg 50 kr. 
P O P a l á b i ^ z a d á a e l l e n Ezen por meg

szünteti a lábizzadást s az azáltal képződő kel
lemetlen szagot, épen tartja a lábbelit és mint 
ártalmatlan szer van kipróbálva. Egy dobozzal 
50 kr. Bérmentve 75 kr. 

© o l y v a l>a l%$am, kitűnő szer golyva ellen. 
1 üveg 40 kr., bérmentes küldéssel 65 kr. 

I l e l s ő v a a y eg-ésaLség'-só kitűnő gyógy
szer, gyomorhurut és minden a rendetlen emész
tésből származó bajoknál. 1 csomag 1 frt. 
Ezen itt felsorolt készítményeken kivül az oszt

rák lapokban hirdetett összes bel- ós külföldi 
gyógyszerészeti különlegességek raktáron vannak, 

a készletben netán nem levők gyorsan és olcsón 
Postai megrendelések a leg

jobban postautalvánnyal eszközöltetik) bórmentes gyorsabban eszközöltetnek, ba a pénzösszeg előre 
küldéssel együtt: 1 csomag 1 frt 25 kr., 2 csomag beküldetik; nagyobb megrendelések utánvéttel leül--
2 frt 30 kp., 3 csomag 3 frfc 35 kr., á csomag 4 frt dettnek. Bérmentve csakis oly esésben történik 
40 kr , 5 csomag 5 frt 20 kivés 10 csomag 9 frt, a küldés, ha az összeg előre beérkezik, mely eset-
20 krba kerül. 'ben a postaköltségek sokkal mérsékeltebbek. 
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AJÁNDÉK 
TAROYAE 
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DMECZE 
Föpiacz 1900. sz. a. 

|F" Vidéki megrendelések 
pontosan telje sitt étnek. *^pf$ 

(18). 48—52. 
ü lakar t -esokrok* 
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cklJtoefZelmos 
D E B B E Ö Z E N B E N 

a legjobb biztonsági 
SÁLON PETRÓLEUMOT 

„ASTRALIN" 
melynek gyűpon t j a 70" C; 

továbbá m i n d e n n e m ű 
FtJSZER-ÁRUKAT, 
kiváló finom Theát. Rumot, 

magyar ós franczia Cognacot, 
Pezsgő borokat, különféle saj
tokat, angol és belföldi tea

süteményeket 
Természetes 

Ásvány ós gyógyvizeket 
(25. ) 1 6 — 4 0 . 

SZÍIÍHI Lajos Fiai 
Debreczen, Rózsatér. 

Leltározás alkalmából Deczember 1-töS 
kezdve az összes raktárunkon lévő 

női ruhaéz'övetekety 
(finom fekete divat ktlméket is), 

színes mosévelezeket, 
téli nagy- és kiskendőket, 

berlini liarasss-
és főrevaló 

caschmir-kendőket 
t e t e m e s e n leszállított árakon í 

á r u s í t j u k el, 
(13.) 2 9 — 5 2 

YOYULA 
JDEBBECZEN 

| főtér, „ B i k a " s z á l l o d á v a l s zemben 
Ajánlja dúsan felszerelt 

?áBI@I-, 1ÍLÍS-, l í l l f -
IRÖVIDÁRÚ RAKTÁRÁT, 

nemkülönben a most újonnan raktárra 
érkezett 

női ruhaszöveteket, 
h o z z á v a l ó d í szeke t , 

színes mosó-velezekeí 
dús választékban, 

a legolcsóbb árak mellett 
Té l i H i m a l a y a - k e n d ő k e t , 

F ü g g ö n y ö k e t és á g y t e r i t ő k e t . 
(48.) 49—47. 
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LROJL B E L U , h$\ 

FINOM FAJÚ ü 

NARANCSOK, I 
JUTÁNYOS ÁRON** 

— —Xkű&r~ " Uűua&űibaiki&áiiaXkűtxűtit 

TÜEBIILYA MELLSZÖRP 
ÉS 

BONBON. 
Áiiia megbecsülhetetlen gyógynövény kivo

natából állíttatik elő, melyet a természet a szen
vedő emberiség javára ós üdvére hoz létre, hogy 
az alább irt bántalmaknál ép oly gyorsan, mint 
hatékonyan segítsen. 

Használható : tMő- és mellbaj, görcsös 
köhögés, szamárburut, náthaláz (influenza), 
szükmelluség, nehéz légzés, rekedtség, 
katarrhus, hökhurut és a torok bajok kü
lönböző nemeinél. 

Egy üveg Turbulya mellszörp 1 frfc, egy d o 
boz mellbonbon 30 és 10 kr, I 

Gyári raktár Dózsa Árpád gyógysze
résznél Esztergom—Baján. ! 
Főraktár D.r Rotschnek V. Emil gyógy-1 
szer ész urnái Debreczenben. 

(50.) 2—12. 

KnnzJózsefésTársa 
Budapest, Debreczen, N.-Yárad. 

Kiházasitási kelengye 
teljes kiállítással. 

Yászcsi , k é s z fehérnemű, d i v a t és] 
r ö v i d á r u r a k t á r . 

Bútorszövet, szőnyeg, függöny, 
á g y - és a s z t a l t e r í t ő , p a p l a n és 

m a t r á c z legnagyobb választékban igen \ 
jutányos szabott árak mellett. 

L y n o l a u m (parafaszőnyeg) bizományi I 
raktár, eredeti gyári árakon. 

(16.) 7—52. 

Kitűnő minőségű 
. • • » 

emai l le s z á m l a p p a l , p e r c z m u t a t d v a l 

6 frt 50 kr-. 
Javítások jutányosán! 

*H i t i A i i ő x r a i n ő s ó g t i 
B Z Ü S T R R M O O T T O I R ÓBJL 

10 frtért 

órás, ékszerész és vésnöki műtermében 
I > e b r e o z e n 

föpiacz a főposta tőszomszédságában. 
W Kimerítő képes árjegyzék órák, 

ékszerek, ezüstnemüek és vésnöki mun
kákról, kívánatra ingyen és bérmentve. 

(12.) 3 0 — 5 2 . ' 

~" Dr. BORBÉLY IMRE 
FOGORVOS. 

Lakik: Piacz utcza 1711-ik sz. a. 
Rendel naponta d. e. 9—12-ig, d. u. 2 —5-ig. 

Odvas fogak vagy azok gyökereinek eltá- ] 
| volitását, fogtöméseket (plombírozás) arany, 

amalgám, amentrel stb. müfogak betételével 
a hiányzók tökéletes jótállását, a fogak tisz
títását szakértelemmel gyorsan eszközli. 

Előirása után készült, kitűnő hatásúnak ; 
bizonyult fogpaszta, szájvize és fogkeféje ^ 
kapható DEBRECZENBEN az összes gyógy- i 
szertárakban, valamit Szentkirályi Tiva- i 
dar műiparárií üzletében. ! 

Főraktár: M u r a k ö z y gyógyszertárában. \ 
(45.) 2—5. 

i Sfi; 

fSgy*xeri fcöl*efeezé». 

Ov f-t 

A u t ó m a t 

M^ ^^ ^: '^<K ám, mm y * 
h a s i és m e z e i e g é r f o g ó k , 

melyek heteken át minden ügyelet nélkül 
g y ö k e r e s e n k i p i i s z t i t j á k ezen férgeket. Ára 
patkányfogéknak 2 frt, egérfogóknak 1 frt 20 kr 
készpénz beküldése vagy utánvét mellett K J L O S 9 

Mg által B r ü n i l b e n szabadalmazott újdonságok tu-
iHajdonosa. Képes árjegyzékek ós leírások minden

féle újdonságokról ingyen és bérmentve megren
delhetők ós kaphatók. (37) 4—15 

1IANKO H l l l ÍI,V 
ajánlja újonnan berendezett 

TEMETKEZÉSI INTÉZETÉT, 
O z o g l é c l ^ i i t o i z a . , a gyógyszertárral szemben. 

Elvállal: t e m e t é s e k r e n d e z é s é t , a legnagyobb c^innal kiállítva ugy 
helyben, mint vidéken. 

Hullaszállitásérczkoporsóbanj légmentesen elzárva; minden irányban, 
— vasúton árszabás szerint. 

Ha lo t t a s -kocs i im a legmagasabb igényeknek is megfelelők. 
E r c z - m ű v i r á g k o s z o r ú k a t szalag-írással, vagy a nélkül, a mai kor 

kívánalmaihoz mért 

olesö érért. 
Teljes tisztelettel 

2) 3 o D A N K Ó MIHÁLY. 

F>J±SME\ J Ó Z S E F 
[ÜVEG, PORCZBLLÁÍÍ,LÁMPA és KONYHA BERENDEZÉSI 

GYÁRI RAKTÁRA. 
DBBEECZENBEN. 

Ajánl igen czélszerü és olcsó ajándék tárgyakat 
khina-ezüstből, majolikából vagy terakotta dísztárgyakat. 

Evő eszközöket khina-ezüstből 20 évi jótállás mel
lett szolgálok, melyekből mindég nagy raktárt tartok, ugy 
Berndorfl mint Oristofle gyártmányúakat. 

Kimaradt igen szép 
FÜGGŐ-L AMPÁIM AT 
egész gyári árak mellett árulom ki. 

Tisztelettel 

(207-52 P Á J E R JÓZSEF. 

Vendéglő megnyitás. 
KAINRITH'K Jff iT^l&gtt^toZZ 
Sör- és borcsaruokot a Jíagy-Csapó-ntcsa 858-dlk saám alatt létező brivtae? 
ben, a mai kor Jgenje.nek mcftfeleUUeg bereudezve és »?i a legkitűnőbb tíw£ 
kezelésű, saját termésű, borokkal ellátva, folvó 1891 Jannár 1 ín Zl , ! 
Kitűnő ételekké! és a legjobb k o b z a i sörre!, u í f f m L « K t 
finom borokkal a legjutányosabb áron szolgálok. "uenieie asztali és 

A nagyérdemű közönség szíves pártfogását kérve, maradok : 

mély tisztelettel 

vendéglős. 

Debreczen, 1891. Nyoaaatott a vároa könyvnyomdájában. ^ " 192. h 7 


